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BUDAPESTI FODRÁSZOK IPARTESTULETE
H IV A T A LO S  L A P J A

Egy füzet je len t m e g :

FfÁ borotva éle és a borotválkozás
Aki ezen sikernek titkát m egtanulta az m egtanulta minden

sikernek a titkát.

I I

Járj éles ésszel, járj éles késsel 
Könnyen kitalálod 
Gordiuszi csomót 
Mikor kell elvágnod.

Ir ta : LÉBER KÁLMÁN  
borotva és késárúgyáros.

SZEMELVÉNYEK A FÜZETBŐL:
Ha e könyvet elolvasta,
Siker titkát megtanulta,
Adja oda másnak.
Eles ésszel, éles késsel,
Tanítással jól szolgálhat 
A magyar hazának.

A vereségből is lehet győzelmet csinálni, ha az ember tudja mit kell cselekedni és
a cselekedetet nem mulasztja el 

A sikert nem a nagy dolgok döntik el.
Gondolkozzál!
Szeresd a borotvát!
Képezd az eszedet,
Tanulj meg látva nézni,
Mert észt és szemmértéket 
Nem lehet kölcsön kérni

Ezen füzetet kedves fodrászvevőinknek a legcsekélyebb vásárlás vagy köszörültetés
esetében díjmentesen bocsájtjuk rendelkezésére.

Teljes tisztelettel
Á L L ÍT T A T O T T : 1 8 8 9 -1 9 1 9 . L é b e r  Kálmán
BUDAPEST, R A K Ó C ZI-U T .61 . borolva é,  késá,úgyáro!



Közismerten bevált, a 
fodrásziparosságosz- 
tatlan megelégedésére 
működő  szaküzem

Budapesti Gozmosoda és 
Fodrászipari Fehérnemű- 

kö lcsönzi vállalat
a legkiválóbb minőségű fodrászfehérnemüt 
versenyképes áron kölcsönöz és autókkal 
menetrendszerű pontossággal házhoz szállít

Bpest, VI., Lőportár-u. 14a.
P á r t o l j u k  a szép fehérneműt! 

T e l e f o n :  2 9 2  — 4 7  3.

I N E C T O
a hajfestékek királynője, 18 színben ipari 
és egyes csomagolásban kapható. Dauero

lásra a l k a l m a s .

L U M I N E X
hajszínező új életet ad hajának, száraz fény
telen haj visszanyeri élénkségét és a hajat 

l á g g y á  t e s z i .

N O T O X
dauervíz minden minőségű hajhoz alkalmas, 
fűtéssel szabályozható próbaüveg 40 fillér.

V e z é r k é  p v i  s e l  e t :

Kanitz Iván és Társa
BUDAPEST, VII., 

Nagyatádi Szabó István-u.
T E L E F O N : 3 4  51-80.

43.

fontja

|IFONTArj7Tjl

A  F O D R Á S Z  Jó s z e r s z á m ja i !
Legkeményebb borotva-acél (Böhler-acélból) előál
lítva.— Öreg bevált müköszörüseink hosszú évtizedes 
tapasztalatai és a szigorú ellenőrzés, kezeskedik az 
elsőrendű minőségért minden darabra, mely a garancia 
márkánkat: FO N T A N A  viseli.
Speciális gyár 1887. ó t a w - - ^  Előállítók: Marx & Co. Solingen 
Győződjék meg fentiek valóságáról. — Cikkeink minden jó speciális 

acélárú szakiizletben kaphatók.

Újdonság! Szenzáció!

M ATADO R-KO M BINALT
néven olyan szabadalmazott 
dauergépet  hozott forga
lomba a régi

Á N G Y Á N  K .F .T .
Budapest
Vili., Rákóczi-út 4 0 .1. em.

Telefon: 13-04-81.

amely egyaránt használható 
előfűtés vagy áramos gépként

S a j á t  érdeke, hogy a 
szakma újdonságait meg
ismerje. Tekintse meg ezt 
a szenzációs újdonságot 

minden kötelezettség 
nélkül.



„ F O D R Á S Z "  1938. decem be ri lá m á n ak  k a rá c so n y i m elléklete.

Máté Ernő könyvnyomdája 
Bpest, VIII., Józstf-u. 61.

1939. évi női és féfi dival-frizura forma.
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BUDAPESTI FODRÁSZOK IPARTESTÜLETE
H IV A T A LO S  L A P J A

Az ipartestület telefonszáma: 
14-24-79. Főszerkesztő: E C K E R T  B Á L I N T

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Csengery-u. 15. 

Megjelenik minden hó 5-én

Felelős szerkesztő : Dr. HORVÁTH LAJOS 
Szerkesztő : JŐNUTZ JÓZSEF

Előfizetési dij:
Egész é v re ....................P 6.—
F élév re ........................ P 3.50

Egyes példány 80 fillér

Időszerű reformokat a kézművesiparban
Ir ta : H U FN ÁŰ EL JÓZSEF

A magyar nemzet nagy örömében társadal
munk minden osztálya osztozik; természetesen osz
tozik a magyar kézművesiparosság is, amely az 
évszázadok folyamán annyiszor adta tanujelét ha
zája iránti nagy szeretetének.

A magyar kézművesipar ebben a boldog pilla
natokban érzi a kötelességteljesítés nagy súlyát és 
tudja azt, hogy minden erejével dolgoznia kell a 
magyar jövendő további kiépítésén. A magyar kis
ipar nemcsak országszerte, de világszerte is elisme
résnek örvend. Tudásával, szorgalmával es élni- 
akarásával mindenkor méltóan kivette részét' a ma
gyar nemzet egyetemes munkájából.

A megnagyobbodott Magyarország mai 200 
ezer kézművesiparosa mellé minden bizonnyal még 
.15—20 ezer kézművesiparost kapott, akiknek száma 
és a gazdasági életben elfoglalt helye arra kész
tet benőnket, hogy a magyar kézművesipar idő
szerű kérdéseivel ismételten foglalkozzunk, egy 
táborba tömörítsük a magyar kézművesiparosságot, 
hogy ezáltal gazdasági és átütő erjét fokozhassuk.

Véleményem szerint ezek között ma ismét első 
helyen a szervezési kérdés áll. Az iparostábor a 
különböző mentalitásával és a nagyon eltérő anyagi 
helyzeténél fogva saját maga sohasem fog tudni 
felsőbb segítség vagy irányítás nélkül tökéletesen 
megszervezkedni, egy táborban tömörülve kifeje
zésre juttatni az ő jogos és sürgős kívánságait. 
Szükségünk van olyan kézművesiparos szervre,

amely kizárólag kisiparos kérdésekkel foglalkozik, 
mert gyakran mi is tanácstalanul állunk panaszunk 
elintézésével a különböző szervek között, mennyi
vel inkább lesz ez érezhető a felvidéki kézműves
iparosság körében, akik még járatlanok a magyar 
ipari közigazgatásban és érdekképviseleteink mun
kakörében. Eddig is nélkülöztük a Kézműves Ka
marát, de a felvidéki kézművesiparnak visszacsato
lásával olyan intézményre van szükségünk, amely 
kizárólag a kisiparos ügyekkel foglalkozik, amely 
a nyugdíjintézményen kívül az összes magyar kis
iparos szociális és időszerű kérdéseket megoldja. 
Hálával tartozunk kormányunknak és törvény
hozóinknak, akik törvényes rendelkezésekkel jöttek 
segítségünkre. Mindezek még indokoltabbá teszik 
a Kézműves Kamara felállítását, amellyel több 
sorsközösségünk lesz, amely növeli az önbizalmun
kat és amely, ha kell, megvédi az iparosérdekein
ket/ és tekintélyünket és amely kiépíti németországi 
mintára a szakmánkénti ipartestületeket olyan 
csúcsszervezetté, amelyek a fővárosban központo
sítva tartoznának a Kézműves Kamara alá. Példa
ként látjuk a polgárikig és katonailag erősen meg
szervezett nagyhatalmakat, ahol az iparos intézmé
nyek is katonás szellemben vannak megszervezve 
és ahol az egyöntetű függelem és fegyelem növeli 
az érzés- és érdekközösséget.

Évek előtt a Pesti Vigadóban tartott nagy
gyűlésen már boldogult Gömbös Gyula miniszter
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elnök felismerte a magyar kisiparosság értékes 
táborát és beszédében szervezkedésre buzdította a 
kézmíívesiparosságot. Minthogy társadalmilag egy 
táborba szervezni a kézmíívesiparosságot nehezen 
lehet, így csakis az érdekképviseletekkel, élükön a 
Kézműves Kamarával lehet a Felvidékkel meg
növekedett kézművesiparos-tábornak a hazafias, 
szociális és gazdasági egyiivétartozását elérni.

Az általános fodrászipari feladatok megoldásá
nak erős akarásával és meleg szeretettel üdvözöljük 
felvidéki kartársainkat. Szent â  bitünk es meg
győződésünk, hogy az igazság útjának csak első 
állomásához érkeztünk és nemsokára ugyanilyen 
szeretettel ölelhetjük keblünkre a ma még rabság
ban sínylődő többi magyar testvéreinket.

MEGHÍVÓ
A budapesti fodrászok ipartestíilete, az összes föd rászegy esti letek és szövetségek erkölcsi 

támogatása mellett, — iparfejlesztés céljából, 1939. évi január hó 22. és 23-án a Szent (Jeliért 
Szálló összes termeiben Nemzetközi Fodrász V cl  senyt és ennek keretében Árubemutatót (Kiállítást) 
rendez, melyre a világ összes fodrászait ezúton is értesíti és tisztelettel meghívja

a  R E N D E Z Ő S É G .

Műsor
1939 J A N U Á R  22. V A S Á R N A P :

12 órakor k ü lfö ld i és v id ék i vendégek  fo g a d ta tá sa , 
társasebéddel egyb ek ötve  a S zen t d e lié rt S zálló  k ü lön 
term eiben.

D élu tán  14 órakor az á ru k iá llítá s  ü n n epélyes m e g 
n yitása  (este 21 ó rá ig  b ezáró lag  tart).
14.30 ó ra : F od rásztan u lók  férfi h aj v á g ó  és fér fi h a j

sütő versen ye.
15.15 „ F od rá szta n u ló k  női vason d olá ló  versen ye.
10.10 „ N em zetközi férfi b a jv á g ó  és b a jb u llá m o sító

verseny.
17.10 „ N em zetközi v ízh u llá m  v ersen y  két cso p o rt

ban. N y erő k  és n yeretlenek  részére.
18.30 „ N em zetközi v ason d olá ló  versen y . K é t  cso 

portban nyerők  és nyeretlenek részére.
20 „ N em zetk özi p arók a  fésü lő  versen y.
-21 „ A  M a g y a ro rszá g i F od rászm u n k ások  E g y e s ü 

lete b em u ta tja  B ih a ri festm én ye után , m a sz
k ír o zv a : C ig á n y  a bíró  elölt élőképet. E zen 
k ívü l néhán y történelm i m aszkot.

22 „ T án c é jfé l után  2 órá ig .

1939 J A N U Á R  23. H É T F Ő :

19.30 ó ra : A  versen y  term ek m egn yitása .
20 „ O rszágos vaso n d o lá ló  versen y .
21.20 „ N em zetközi történelm i fésü lő  versen y .
22.30 „ T án c és közben ered m ények  kihird etése és

d íjk iosztás. A  k étn ap os ünnepély  zá ró rá ja  
24-én, é jje l 2 órakor.

V E R S E N Y S Z Á M O K  É S V E R S E N Y S Z A B Á L Y O K

7. v e r s e n y :

A fod rásztan u lók  férfi h a jv á g ó  és férfi h ajsü tő  
versen ye. K észíten d ő  férfi h a jv á g á s  o llóval 
eg y ed ü l, a n yak ban  van m egen ged ve  nullás gép hasz
n álata . Id ő  30 perc. —
D í ja k :  I. 15.—  P , oklevél

I I . 10.—  „
III—IV. —

B enevezési d íj két db közrem ű köd ő je g g y e l 5 P .

I I . v e r s e n y :

A  fod rász tan u lók  női vaso n d o lá ló  versen ye. K é s z í

tendő v a ssa l ou d olá lt nappali fr izu ra  m inden  d íszítés  
nélkül. Id ő  45 perc.

D í ja k :  I . 20.—  P , oklevél
II. 10—  „

I I I .  5—  „
IV—V.

B enevezési je g y  két drb. közrem űködő je g g y e l e g y 
ü tt 5 P.

I I I .  v e r s e n y :

N em zetközi fé r fi h a jv á g ó  és h a jh u llá m o sító
versen y. K észíten d ő  m odern férfi h aj vágás o llóva l 
n u llás gép  h aszn álatán  kívül m ás gép h asználata  m eg 
en ged ve nincs. U gyan an n ak  a m odellnek a h a já t vassal 
kell h u llá m o sb a  
D íja k :

Idő 40 perc.
I. 80.—  P, öklévé

II . 40—  „ 99
III . 20.—  „ **
I V . 10—  „ 99

V . — 99
B enevezési d íj két db közrem űködő je g g y e l 10 P .

I V la. v e r se n y .

N em zeközi v ízon d olá ló  versen y. K észíten d ő  m odern  
estély i fr izu ra  otthon berak va és a helyszínen  fe lfé sü l
ve. M inden  dísz m egen gedve. (R evü és toll díszek k iv é 
telével) Id ő  30 perc. —
D íja k :  I. 100.—  P, oklevél

I I .  70—  „
I I I .  40—  „
I V .  20—  „

V . 10—  „
VI. -

B enevezési díj két db közrem űködő je g g y e l 10 P. 

I V / b .  v e r s e n y :

N y eretlen ek  országos vízon d olá ló  versen ye. E zen a  
versen yen  csak azok a fod rászok  vehetnek részt, akik  
még’ első, m ásod ik  v a g y  h arm ad ik  d íja t nem  n yertek . 
K észíten d ő  m odern estélyi fr izu ra  otthon b era k v a  és a 
h elyszín en  fe lfésü lv e . M in d en  dísz m egen ged ve. (R evü  
és to lld íszek  k ivételével) Id ő  30 perc. —

i k :  I . 60.—  P , oklevél
I I . 40.—  „

I I I .  20.—  „



F O D R A S Z 3

okos legyen Primőr-Paris
Hajszárítógépet vegyen
Kérjen pr&bagépet -  -  HENNÉ FLORÁL EGYPTIEN 

Bpest, VI., Mozsár-utca 10. Tel. 326  -0 5 0 .

I V .  10.—  „
V — V I . —

B enevezési d íj két dl) közrem űködő je g g y e l 10 P.

V ia . v e r s e n y :

N em zetk özi női vasoiu lolú ló  versen y . K észíten d ő  
m odern estély i fr izu ra  v a ssa l on d óiéivá  b á rm ily en  szí
nű „h a jb ó l" készült d íszítés m egengedve. Id ő  45 perc.

D ija k : I. 100.—

II . 70.—
I I I . 40.—
I V . 20.—

V . 10.—
V I . —

P , V á g ó -fé le  vándord  í j ,
aran yozott p lakett, oklevél 
P , oklevél

B enevezési d íj két db közrem űködő je g g y e l 10 P.

V/b. v e r s e n y :

N yeretlenek  női v ason d olá ló  versenye. (Ezen a ver
senyen csak azok a fod rászok  vehetnek részt, akik első, 
m ásod ik  v a g y  harm adik  d íja t m ég nem nyertek) K é 
szítendő m odern estélyi frizu ra  vassa l o m ló ié iv á  és 
b árm ilyen  színű „h a jb ó l" készült díszítés m egengedve. 
Id ő  45 perc. —
D íja k :  I. 60.—  P , oklevél

I I . 40.—  „
I I I .  20.—  „

V — V I .  —
B enevezési d íj két db közrem űködő je g g y e l 10 P.

V I .  v e r s e n y :

N em zetk özi paróka fésü lő  verseny. K észíten d ő egy  
db álló  p arók a  fa n tá sia  fésülése. B árm ilyen  színű haj 
és dísz m egen gedve. Id ő  50 pere. —
D íja k :  I . 100.—  P , oklevél

TI. 70.—  „
I I I .  40.—  „
I V . 2 0 —  „

V . 10.—  „
B enevezési d íj két db közrem űködő je g g y e l 10 P.

1939. J A N U Á R  H Ó  23.

V I I .  v e r s e n y :

O rszágos vason d olá ló  verseny. E zen  a versenyen  
k izáró lag  csakis m a g y a r  fod rászok  vehetnek részt. K é 
szíten d ő : a ren d ezőbizottság  által bem u tatott m odell 
szerint eg y  vassa l on d olá lt m inden a lk a lom m al v ise lh e 
tő d ivat frizu ra . Idő 45 pere. —

D íja k : I. 70.— P , oklevél
II. 50.— P

I I I . 30.— ** P
TV. 10.— >1

V — V I . —
Benevezési d íj két db közrem űködő je g g y e l 10 P.

V I I I .  v e r s e n y :

N em zetk özi történ elm i fésülő  versen y. H o zo tt kép 
szerint fésülendő. Idő 60 perc. —
D íja k :  I . 100.—  P , oklevél

I I . 70.—  „

I I I . 40.—  „
I V . 2(1.—  „
v. io.— „

V I . —
Benevezési d íj két dl) k özrem űködő je g g y e l 10 1*.

E  ( jy e s ü le t  k ö z ö lt }  c sa p a t v e r s e n y e k .

A  nem zetközi versen y keretében csap a tversen y t is 
rendezünk. M in d azon  egyesü letek , am elyek  ilyen csa 
patversen yben  részt akarn ak ven n i, kötelesek öt v er
senyzőt m egn evezn i. A  csapat versenyzők nek  részt kei I 
venni a h arm ad ik , negyed ik , ötödik és hatodik v e r se n y 
ben. A m e ly  csap at ta g ja i a fenti versenyekben  a leg 
több p on teredm én yt éri el, a G á sp á r-fé ie  serleget nyeri. 
A z  eg y esü leti csap atversen yn ek  benevezési d íja  nincsen.

Ö s s z e te tt  v e r s e n y .

A z  összetett versenyen azon versen yzők  vehetnek  
részt, akik a h arm ad ik , n egyed ik , ötödik , hatodik , hete
dik és n yolcad ik  versen yben  részt vesznek és legtöbb  
pontszám ot érik  el. A z  összetett versen yen  résztvevők  
külön 10 P  benevezési d íja t fizetnek.

D íja k :  I. A  nem zetközi versen y  m a g y a r
győztese  a tökéletes fod rász cím et, 
100 P. A budapesti Tpartestiilet .íl- 
tal a lak ított v á n d o rd íj k icsin yített  
m ását és d íszok levet nyer.

I I . 50.—  P  oklevél
I I I .  25.—  P

A  B udapesti N őifod rász  Ip a rtestü let á lta l a lap ított  
ván d ord íj k icsin y íte tt m ását az a m a g y a r  önálló  iparos  
v a g y  m ester n yeri el, aki az összes versen yzők  közül a 
legtöbb p on tszám ot éri el.

M
H
II

Legm odernebb szabadalm azott
előfütéses és v illa n y

D a u e r g é p e k
Kaphatók a készítőnél 
l évi jótál lással .

Olcsó árak!
iiA ii ■ u r L "  márkás

d a u e r g é p e k már

P. 118-tól
Kedvező fizetési feltételek. 
Saját érdekében tekintse 

meg.
Szakszerű javítás és alkat

részek.

gép- és szerszámkészítő 
V I I I . ,  C o n ti-u .29 .

Telefonhívó: 132—958.
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T H E R M O F Y L I I .
h ő s u g á r o l d a t
olyan magas  hőfokot j
ad, hogy a legrosszabb 
hajaknál is 1 0 0 % - o s  
biztos eredményt ér el.

T H E R M O F Y L  
TELJESÍTMÉNYBEN  
V E R H  E T E T L E N

Nem pastilás - Szagtalan - Biztos eredmény

H E N N E  F L O R A L  E G Y P T IE N
VEZÉRKÉPVISELET

Budapest, VI., Mozsár-utca lO. Tel.: 326  — 050,

F o n to s  tu d n iv a ló k .

B enevezések az összes v ersen yszám ok ra  h elybeliek 
nek 1939. ja n u á r  hó 20-án bezárólag .

K ü lfö ld ie k  és vidékiek levél ú tján  és a helyszínen is 
benevezhetnek a versen y  m egkezdése előtt 1939. ja n u á r  
hó 22-én délután 14 óráig . A  benevezéseket az összes v e r - 
sen yszám ok ra  a Budapesti F o d rász  Ip artestü let fo g a d ja  
el a h iv ata lo s órák a latt m inden nap kedd és szom bat  
délután k ivételével délelőtt 9-től 13 ó rá ig  és délután 18 
órától 21 ó rá ig  (V II ., C sengeri utca lő.).

A  versen yzők  kötelesek fehér m unkaköpenyben  a 
versen yszám  kezdete előtt negyed órával m od elljeik kel 
m egjelen n i.

A  versenyekben sem m in em ű  tapasztószer v a g y  ra 
gasztó  haszn álata  nincsen m egen gedve.

A  m odellek haját előondoláln i nem szabad s m in 
den e lő írt sza b á ly t köteles m inden versenyző betartan i.

A z  összes versenyszám ok ban és rendezésben m in 
denféle változtatás jo g á t fen n tartja  m agán ak  a ver
seny rendezősége.

M in d en n em ű  érdeklődés, levélbeli m egkeresés a 
N em zetközi V ersen n y el k apcsolatban  a B udapesti F o d 
rász Ip a rtestü le t verseny rendező bizottságához intézen
d ő : V I I . ,  C sen geri utca 15.

A  versen n yel k ap csolatos hirdetéseket, á ru b em u ta 
tót stb. J ón u tz J ó zsef kartársunk intézi, azért ezúton is 
fe lh ív ju k  a hirdetni és k iállítan i akaró képviseleteket, 
kereskedőket és g y á ro so k a t, h ogy ez ügyben közvetlenül 
hozzá ford u ljan ak  B p TV., kér. A p p o n y i tér 1. T e le fo n : 
18-35-80.

A vörös árnyalat (stich)
Irta Renczcs Jenő

G yak ran  elő ford u l, hogy m osás közben m on d ja  a 
ven d ég a segédnek, a m ik or azt hiszi, hogy a főnök nem  
h a llja : „Szeretnék e g y  kis vörös stichet, talán egy kis 
h yd rogén t, v a g y  szalm iák ot tegyen az öb lítőb e ." Igen , 
ez lá tszó lag  a legolcsóbb m egold ás a vendég részéről, 
de nekünk k om oly  kárt jelent és am ellett vendégünk  
sincs jól k iszolgálva . A jó  szakem ber ilyen k or natúr  
henna pakolást a ján l és k iok tatja  szem élyzetét, h ogy  a 
vendéget a saját érdekében is figyelm eztessék  a natúr  
henna pakolás előnyeire.

A  m ár régen kedvelt vörös árn yalatot (stichet) igen  
szépen m egcsin á lh atju k  a sötét árn yalatú  h ajak n ál m ég  
ak k or is, ha a hölgyn ek  20"/o ősz haja van , ilyen esetben  
azonban 10 perccel tovább h a g y ju k  a H enna pépet a fe 
jen . A  vörös árn yalatot h ideg úton is elérh etjü k , m ire  
m ajd  rátérek.

T eh át vegyü k  a pépes H enna m egold ást. 80— 100 
g ra m m  H en n ára forró  vizet öntünk, m ajd  eg y  kis fa 
k anállal ad d ig  k everjü k , a m íg  a pép, h ogy ú g y  m ond
ja m , d ara-szerűvé válik  és felkenésre a lk a lm a s lesz. 
K ev erés  közben m ár ki is hül a pép s m ár rakh atju k  
a h a jra  széles ecsettel. M ost nem kell paszéként h a lad 
ni, hanem  az egész, h ajra  egyszerre rakh atju k  fel a pé
pet s ha m ár ez m egtörtént, akkor e g y -e g y  ú jságp ap írt  
h árom szög  alakúra h ajtu n k , beföd jü k  a m ár hennázott 
fejet. A  p ap írral befödött fe jre  huzzunk m ég e g y  g u m - 
m isap k át. E zután  m eleg  bura alá  tesszük a fe je t és 20 
— 40 p ercig  h a g y ju k  ott aszerint, h ogy  m ilyen  erős v ö 
rös á rn y a la to t (stichet) akarunk elérni. Ezután leszed
jü k  a g u m m i, papír pakolást és a fe jet bőven v ízsu g a -  
razzuk m in d ad d ig , m íg  a H en na le nem m osódott a 
h ajró l és így  m ár lehet sam p on áln i, m ajd  a vízbe rakni. 
Ezen m unkánk ára 7 pengő kell, hogy legyen.

H a vendégünk hajszín e a szín skála  szerinti 8-as szá 
mú v ilá g o s  gesztenyebarna és sötétbarna között van, 
hideg festéssel is elérhetünk vörös árn yalatot (stichet), 
fő leg  ha vendégünk csupán eg y  g y en g e  vörös á r n y a la 
tot k íván . Ezt ú g y  érjü k  el, h ogy  a festő (hideg) a n y a g 
ba 3— 5 csepp am m on iák ot cseppentünk. E cseppentés  
p on tosságára  való tekintettel k izáró lag  cseppentős d u 
góval ellátott üveget h aszn álju n k . A  h ideg festésnél v ö 
rös árn y a la to t (stichet) kérő vendégünknél a festés  
után lehetőleg sem leges (neutral) szappannal m osunk. 
A  szokásos ecetet is redu kálju k , m ert itt a h aj fényét 
az ecet helyett inkább o la jja l p ótolju k . A z ilyen hideg  
festéses árnyalatért m u n k ad íju n k  legalább a 10 pengőt 
m egközelítse.

Ünnepnapi záróra
A m. kir. kereskedelem és közlekedésügyi mi

niszter 54.030/1938. sz. rendelet értelmében:
D ecem ber 24-én, szom baton zárás este 7 oviikor. 
A többi napokon az általános záróra-rendelke

zések érvényesek, tehát
december 25-én, vasárnap egész nap zárva, 
december 26-án, hétfőn zárás 2 órakor, 
december 31-én, szombaton zárás '/'a 10 órakor, 
.január 1-én, vasárnap egész nap zárva.
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M a n i k ű r ö s  h ö l g y e k n e k  tudniuk keli hogy a
2 7 , 2 8 , 4 2 , 7 2 , 7 5  . számú manikürollók,
továbbá a TR1CONUS jegyű körömollók, manikürszerek, körűm- 
reszelők felülmúlhatatlanok !

Méltóztassanak ügyelni a gyár nevére ;
R ó b e r t  H o p p é ,  S o l i n g e n .

Az alkalmazottak
legkisebb munkaideje

tárgyában rendeletét készül kibocsátani a keres
kedelem- és közlekedésügyi miniszter úr. A terve
zetet már el is küldötte az érdekelt testületeknek 
véleményezés céljából. A munkaidő rendelkezés szo
ciális intenciója a fodrászmesterek teljes megérté
sével találkozott, azonban a gyakorlati keresztül
vitelnek olyannak kell lennie, hogy az ipar érdekei 
sérelmet ne szenvedjenek, mert ez nemcsak a mes
teri, hanem a segédi kar érdekeit is sértené.

A tervezet* Budapesten 60, vidéken 66 órás 
munkahetet kíván, ami a jelenlegivel szemben olyan 
nagyfokú időcsökkenést jelent, hogy kérdéses, nem 
volna-e helyes — legalább átmenetileg — vala
mivel magasabb munkaidő megállapítása. A ren
delettervezettel az összes fodrászipari érdekkép
viseletek foglalkoznak, ismerve a kölcsönös jóaka
ratot és megértést, reméljük, sikerülni fog olyan 
megoldást találni, amely az ipar sérelme nélkül 
viszi előre a jogos szociális kívánságokat.

Fodrászok szavatossági 
biztosítása

M u lth a v i lapunkban közöltük , h ogy  a fodrászok  sza 
v a to ssá g i b iztosításán ak  e lv á lla lá sá ért tá rg y a lá so k  
fo ly n a k . E  tá rg y a lá so k  kedvező eredm ényeként je le n t
h etjü k , h ogy  az A stra  B iztosító  R észv én y tá rsa sá g  (m ely  
az olasz á llam i biztosító  m a g y a ro rszá g i fióküzlete) 
m érsék elt feltételek  m ellett m egállap od ást létesített a 
tá rg y a ló  b izo ttsá g g a l. F eltételü l szabta ki azonban, 
h o g y  töm eges jelentkezés esetére érvényesek azok a d íj 
tételek, a m elyek et alant ism ertetünk.

E szerin t három  osztályba sorozh atju k  a sza v a to s
sági b iztosításb an  résztvevőket, ésp ed ig :

az 1. osztá lyba n

e g y  szem élyért a sza v a to ssá g  ‘2000 P -re  
több szem élyért a szava to ssá g  8000 P -re  
tá rg y ro n g á lá sé rt 500 P -re

a 11. osztá lyba n  

5.000, 20.000, illetve  800 P-re
4

a 111. osztá lyba n

u gyan ez 10.000, 40.000, illetve 1.200 P -re  
b iztosíth atók  a k artársak .

A z  e lőá llo tt károk 75% -át a b iztosító v iseli, m íg  25%  
a biztosított fél terhére esik.

A z osztá lyok  szerinti h avi d íj k itesz ;

az első évben I . oszt. 2.50 P
„ „ „ 11. oszt. 5.—  P
„ „ „ I I I .  oszt. 9.—  P

a további években I. oszt. 2.—  P
„ „ „ II . oszt. 4.—  P
„ „ „ I I I .  oszt. 7.—  P

A  feltételek  szerint a fenti k a teg ó riá k b a  5 segédig  
van n ak  b izto sítv a  a jelentkezők . H a  ennél több a lk a l
m azott van , (tanulók k ivételével) p ó td íja t kell fizetni, 
ésp ed ig  évenként és szem élyenként 1, 1.50 v a g y  2 pen
gőt, aszerint, h ogy  az I., I I .  v a g y  I I I .  osztá lyb an  van-e  
biztosítva . —  Pl. va lak in ek  van 6 segéd je , 1 m a n ik ű rö 
se és 2 ta n u ló ja , akkor a rendes d íjon  felül 2 szem ély 
ért fizeti a p ó td íja t.

A  jelentkezés c é ljá ra  lapunk m ellékleteként n y o m 
tatván y  van csa to lv a , m ely  kitölthető és szerkesztősé
günk ú tján  továb b íth ató . —  E gyébként is b á rm ily  szak 
kérdésben szívesen  állunk t. k artársain k  rendelkezésére.

A tökéletes dauer 3 föfel(éleiét Magyarországon kizárólag az

„ULTRA-X"
vegyifűtőlap egyesíti magában :

1. A meleg előbb 96°-ig fejlődik és csak 2—3 perc után (elődunsztolás) 
szökik a forrpont fölé.

2. A 100 százalékos preparálás elengedhetetlen kelléke 136° C. Ezen a 
hőfokon illan el a szalniiák utolsó nyoma is.

3. A fűtőlapból áramló vízgőz tartalmazza a dauerhoz szükséges lúgokat, 
tehát nem hígítja fel a hajon levő dauervizet.

Az „U I t. r a - x “  eljárás a kényelem, biztonság és 
eredmény maximumát nyújtja.
12-es komplett felszerelés P 40.—
1 dauerhoz való komplett

fűtőanyag P 1.20
1 db Ultra csipesz P — .90

FESSEN

KIVAVITTAL!
21 természetes színárnyalatban 

Minőségben a legtökéletesebb,
mennyiségben a legtöbb, 
árban a legolcsóbb.

1 üveg 2 teljes festésre 
elegendő. Felbontva sem 
bomlik hetekig. Ára P 2.50

M O N O P O L I  A
Hennó L Orientol, Kivavit 
és ULTRA egyedárúsága 
M É R L E G - U T C A  IO.

T e l e f o n :  1 8  1 0 - 7 3 .
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Lapunk karácsonyi mellékletéhez
A  F o d rász  Ú jság1 szám ába m ellék letü l eg y  úri és 

eg’y női d ivatk ép et m u tatu n k  be. Ü g y  a női d iv a t- 
frizu ra , m int a fé r fi h a jv á g á s  és b a ju szfo rm a  a le g 
újabb m a g y a r  d iv a to t m u ta tja  be.

A  női fr izu ra  a  loknis frizurák  szen záció ja . F él
hosszú h a jb ó l van  készítve lágyan  tartósan  hu llám o- 
sított hajból a legú jab b  d iv a té  fésű d íszítéssel. A  lok- 
nik, m in t az áb ra  is m u ta tja , m in d  ú gy  van n ak  fe l 
fésülve, h ogy nem  előre, hanem  h átra  felé gön d ö rö d 
nek és az elhelyezésü k g y ö n y ö rű  form át adnak a női 
fejn ek . A  h aj előrésze direkt be, az arc felé van h u llá - 
m o sítv a , a h a jv é g e k  u gyan csak  h átrafelé , h u llám lok n i 
fo rm á b a  van n ak  elhelyezve. A z  első rész a lk alm azh ató  
választék hoz is, m indenképen em eli az arcot és a  f r i 
zu ra  m űvészi k id o lgozása  következtében m eg k ív á n ja  a 
fod rászt. A  lökni frizu rák  csak ú gy  érvén yesü ln ek , 
ha v ilá g o sa k  és erősen fényesek. A zé rt ez a d iv a t fel
tétlenül m e g k ív á n ja  a h ajszők ítést, szín esítést és festést,

A  férfi ábra egy  tökéletes, d ivatn ak  m eg fe le lő  h a j
vágást és u gyan csak  e g y  jó  b a ju szfo rm á t m u tat be. 
A  haj v á g á sa  term észetesen csak o llóva l történhet, 
m ert csak az o llóva l v a ló  v á g á ssa l lehet elérni azt a 
fo rm á t, m ellyel a fe j h ib áit eltü n teth etjü k  és érv én y re  
ju tta th a tju k  a tökéletes h a jv á g á s  m űvészetét. A  fü lek  
fek vése és á llása  n agyon  sok esetben m e g k ív á n ja , hogy  
az o ldalon  levő hajrészek  elhelyezése a lk a lm a zk o d jo n  
hozzá és ezáltal to m p ítja  a fü lek  esetleges n a g y sá g ú t  
v a g y  rossz á llását. A z  ábrán  a fül m ellett k is o ld a l
szakáll van  h a g y v a . E z  az o ld alszakáll e lőn yére van  
a fü ln ek , u g y a n k k o r az arcéleket is em eli. A  b a ju sz  
fo rm á ja  az a fo rm a, a m ely  m indenkin ek  jól á ll, k ö n y -  
nyen kezelhető. Néni szabad, h ogy  tú lv a sta g  legyen  és 
a végek , am elyek  fe lfe lé  van n ak  fésü lve , h a ju szk ötés- 
sel, v a g y  p ed ig  la n g y o s m eleg vasakkal k észíthető , ú g y 
hogy ez a fo rm a  tartósan  m a ra d jo n . A  b a ju szv ise letet  
k u ltiv á ln i kell ebben az ip arban , de v issza  is kellene  
térni m iden m a g y a r  em bernek ehhez a viseleth ez, m ely  
m inden esetben az arc d íszítésére és előn yére szo lg á l.

JVIEST El^SZO VÉTSÉG
S z e r k e s z t ő b i z o t t s á g :  T Ö F *Ö K  F E R E N C ,  KLtEIJNi d A jN O S  é s  K I S S  S A lM D O f*

Üdvözlet a Felvidékre!
örömkönnyek ragyognak hetek óta minden 

magyar szemében, mert az erőszakkal elszakított 
Felvidék egy része visszakerült az anyaországhoz. 
Az események jelentőségéhez méltó ünnepségek 
után reánk következő szürke és dolgos hétköznapok 
hajnalán ezúton küldöm a Magyar Fodrászon éte
rek Országos Szövetségének szeretetteljes üdvözle
tét, a húszéves rabság szenvedését és keserűségét 
néma fájdalommal, elszánt kitartással és öntudatos 
magyarsággal viselő felvidéki kartársaknak és 
hozzátartozóiknak.

Az ünneplések mindent feledtető mámorában 
lélekben együtt voltunk, együtt örültünk, együtt 
könnyeztünk. A mámor eloszlása után egybe kell 
forrnunk, mert a reánk következő, gondoktól ter
hes hétköznapokon felbukkanó nehézségeket, az 
egyesülésben rejlő erő segítségével könnyebben 
fog juk elhárítani.

A Magyar Fodrászmesterek Országos Szövet
sége feladatának megfelelően önzetlenül siet a 
nemzeti nehézségek leküzdésében a felvidéki kar- 
társak segítségére.

Meg vagyok győződve arról, hogy összetartás
sal, férfias akarattal és önzetlenül végzett munká
val, a magyar fodrászipar úgy erkölcsi, mint gaz
dasági szempontból eléri azt a színvonalat, amely 
egészen különleges természeténél fogva megilleti.

Rendületlenül hiszem, hogy összefogva, egy
mást támogatva elérjük azt a jobb magyar jöven
dőt, amely feledtetni fogja velünk az elmúlt húsz év 
minden keserűségét.

örömmel nyújtjuk felétek kezünket, hogy el
vezessünk abba a. családi hajlékba, ahova olyan 
regen varunk, ahol minden lakó testvéri szeretettel 
mondja: Isten hozott! Törölt Ferenc

A magyar fodrászlparosság kívánságai
h angzottak  el a debreceni fod rászk on gresszu son . A z  
O rszágos S zövetség  eln ök sége m em oran d u m b a fo g la l
va  a m in iszter úrhoz ju tta tta . A z  em lék ira t ip aru n k  
rák fen éjéről, az árrom b olásró l a k övetk ezők et m o n d ja :

N em csak  a fod rászip arn ak , hanem  á lta lá b a n  a k is 
ip arosságn ak  legsú lyosab b  p ro b lém á ja  az á r r o m b o lá s .  
M in d en  ip arosvéd elem  illu zórik u s, eleve ered m é n y te 
lenségre van  k árh oztatva , ha a szerény m egélh etése  
nincsen biztosítva an n ak , ak i tisztességesen  e lv ég zi  
m u n k áját. A  k isip a ro ssá g  a p ro letárosod ás felé zíillik  
és árrom b olás következtében fen y eg ető  a veszély , h ogy  
ez a k on stru k tív , h a za fia s  osztá ly  nem b ír ja  m e g ta r ta 
ni a társadalom ban  p o zíc ió já t, a m ely et ed d ig  m in d e n 
kor a nem zet érdekében tö ltött be. A z  ip a ro ssá g  veze
tői korán felism erték  a v eszé ly t, a m it az á rro m b o lá s  
je len t, m egkísérelték  m in d en  eszközzel a védekezést, 
B ebizon yosod ott az éveken át fo ly ó  m eddő k ü zd elm ek 
ben, h ogy  a k isip a ro ssá g  s a já t  erejéből képtelen  g á ta t  
vetni az arrom b olas n rjan ak  és csakis a tö rv én y es se
gítség-, a k orm án yzati b eavatk ozás h ozh atja  m e g  a j a 
vulást. A z V IT -es ip a rtö rv é n y n o v e lla  lerak ta  a
tisztességes ár védelm ének helyes a la p já t, érezhetők is 
egyes helyeken b izonyos von atk ozások ban  a k ed vező  
hatások. A gyök eres m egold ásh oz azonban m ód osítások  
szükségesek . A z á rrom b olás elleni harc ered m én yeseb 
bé tétele érdekében fontos volna, ha az e ljá rá s  g y o r sa n  
fo ly n a  le, az árrom b olo  h ath atos büntetésben részesü l
ne és a fod rászip ari k iszolgálási árak tisztesség et  
néni sértő legalsó h atárát —  ú g y a n ú g y  m int B u d a p e s
ten —  az egész ország  területére érvén yes h a tá lly a l á l
lap ítan ák  m eg.

Ezért egyh an gú an  kéri a k on gresszu s N a g y m é ltó -  
sagodtol olyan  törvényes rendelkezések k ezd em én yezé
sűt, illetve k ib ocsá jtását, m iszerin t
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O R S Z Á G  S Á N D O R
m ü k ö s z ö r ü s  
b o r o t v a  
h o m o r ú  m ü -  
k ö s z ö r ü l d ó j e

A c é l á r u  r a k t á r a :
Budapest, VII., Klauzál-utca 22.
Vidéki rendeléseket a legrövidebb idő alatt elkészítek.

1. Á rro in b olási ügyekben első fok on  az ip artestü 
leti szék já r jo n  el,

2. p ézb írsá g  helyett pénzbüntetés sú jtsa  az á rro m 
bolót,

3. az ország' egész területére érvényesen  á lla p ítta s
sák m eg  a k o rm á n y za t által a k iszo lg á lá si árak leg a l
só határa.

A d  1. A z  1932. VITT. t e. 25 § -a  az ipartestü leti szék
nek k ötelességévé  teszi, h ogy  ha az ip artestü let tagjai 
között az üzleti versen y  tisztességét érin tő  szokás a la 
kul k i, v a g y  ha egyes ipartestü leti tagok  az iparűzés  
tisztességét sértő m ódon já rn a k  el, az illetőket e ljá r á 
suk h elytelen ségére figyelm eztesse , ered m én ytelen ség  
esetén a b író sá g n á l m a g á n in d ítv á n y t tegyen , felperes- 
ségi jo g o t g y a k o ro ljo n . E  tö rv én y h ely  tehát a tisztes
ségtelen v ersen y , az árrom b olás m egszüntetésének k i
v izsg á lá sá t az ipartestü leti székre bízza, sőt m egtorlási 
lehetőséget is b iztosít a széknek, m ik or a bírói út kez
dem ényezésével felru h ázza . A z  193(5. V IE . t. c. 28. § -a  
az á rrom b oló  m egbün tetését rendeli el. A  két tö rv én y 
hely szellem ével nem  ellenkezik , sőt szerény vélem é
nyünk szerin t egyenesen  következik  az a m egoldás, 
am ely  az árro m b o lá s k iv izsg á lá sá t szak szerűvé, e ljá r á 
sát g y o rssá , m egbün tetését m eg n y u g ta tó v á  és így az 
árrom b olás elleni harcot ered m én yessé  tenné: az á r 
rom bolás ellen i elsőfok ú  e ljá rá sn a k  az ipartestü leti 
szék le g y e n  a fóru m a .

A zt az ellen vetést szokták felhozni, h ogy  az ip a 
rosság  nem  érett m eg ilyen  fe lad atra . A g y a k o r 
lat. ezt a legtökéletesebben m eg cá fo lta . A m esterv izs
gáló  b izo ttságo k  az egész országban  a le g tá r g y ila g o -  
sabban és m egértőén  végzik  fe lad atu k at, p ed ig  h a tá s
körük n agyob b , m in t az ipartestü leti széké lenne, 1 
é v ig  a k a d á ly o zh a tjá k  m eg a v izsgá zó  ön állósu lását a n 
nak, aki esetleg  versen ytársu k  lenne. E zzel szem ben az  
ip artestü leti szék csak 1.00 P -ig  terjedhető büntetést 
szabh at ki és itt m egvan  a jo g o r v o s la ti fóru m , a m es
tervizsgázó  b izo ttság  ítélete m eg  nem  változtath ató . 
T)e az ip a rh a tó sá g i biztos is g a ran cia  a  törvénynek  
m egfele lő  elintézésére. A legfőb b  biztosíték  a k isip aros  
törvénytisztelő  m agatartása.

ad 2. A z  árrom b olók  n agyrésze csak azért ta la lja  
m eg szá m ítá sá t az árrom b olásn ál, m ert nem  fizet köz
terheket:, nem fizeti az OTT já ru lék o k a t abban az e r 
kölcstelen fe lfo g á sb a n , h ogy  ő ra jta  u gyan  sem m it sem  
lehet b eh a jta n i. E zek ellen term észetesen teljesen h a 
tástalan  a p én zb írság , m ert ezzel leg fe ljeb b  b eh a jth a 
tatlan ad ósságu k  szap orod ik ; a szám szerű  növekedés

Okos legyen Primőr-Paris
Hajszárítógépet vegyen
Kérjen p r ó b a g é p e t-------HENNÉ FLORÁL EGYPTIEN

Spest, V I., M ozsár-utca 10. Tel. 3 2 6 -0 5 0 .

p ed ig  nem riasztja  el az árrom b olástó l. M in th o g y  a 
törvén yn ek  célja  n y ilv á n v a ló a n  az, hogy jo g h á tr á n y  
érje  az árrom bolót, a törvén y in ten cióival ellentétes a 
je len leg i helyzet. A z  igazsá gn ak  és a törvén y  á lta l k i
tűzött célnak elérése csak ú g y  lehetséges, az ái 'o m b o ló  
csak akkor szorítható a törvén y  in ten ció já n á l m eg fe 
lelő tisztességes m a g a ta rtá sra , ha elzárásb ü n iep -src  á t
vá ltoztath ató  pénzbüntetés s ú jt ja  őt.

ad 3. A  fod rászip ar tisztességes k iszo lgá lási árak  
n a g y já b ó l egységesek , m ert a m unkák u n ifo rm izá lta k  
és íg y  az árk ia lak ító  tényezők n a g y já b ó l u gyan azok . 
A  k iszo lg á lá si árak  közötti eltérés az üzlet helyétől 
fü g g . B elterü leten  levő  üzlet m agasab b  házbért fizet és 
jobb  segédeket a lk alm az. A  külterületen ezek a rezsité- 
telek alacson yabbak . A  fod rászip ari k iszolgálási á ra 
kat. k ia lak ító  tényezők tehát ugyan azon  a területen  azo 
nosak és így eg y ség es az a  legalacson yab b  k iszo l
gá lási ár, am elyen alul a fo d rá sz !p a ri m u n k a e lv é g 
zése az iparűzés tisztességét sérti. K özérd ek , h o g y  
a kam arai zsűrik  a  tén yleges helyzetnek m egfelelően  
egységesen  já r ja n a k  el, m ert nem csak a tárgyi ig a z 
ságn ak  sú ly o s sérelm e voln a , ha azonos üzleteknél 
különbözőképen határozn án ak , hanem  a k is ip a ro ssá g 
nak. am ely  a k am arai zsűriben  b íróságot lát, a h iv a 
tott fóru m ok  e lb írá lásán ak  ig a zsá g o ssá g á b a  vetett  
hite rendülne m eg, ha például azt tap aszta ln á , h o g y  .a 
szegedi k a m a ra  egy Szeged k ü lvárosáb an  levő fodrászt 
m egb ü n tet azért, m ert az a b orotvá lást 30 fillérn él o l
csóbban végezte, m íg  a g y ő r i kam ara egy  a G y ő r  k ü l
városában  levő 10 fillérért borotváló  fod rászt nem  b ü n 
tet m eg , mert vélem én ye szerint ez az összeg  nem  sérti 
a tisztességes iparűzést. Ilyen  h om lok egyen est ellenke-

A női fodrászok vágya végr e  t e l j e s ü l t ! ,
m e r t  i t t  az AME-A V  WC

!(Ií - /  < .a  ^ ! «  RÍKAI rendszerű
R Ő T - Á R  M O T O 
ROS HAJSZÁRÍ
TÓ BURA, m ely  
n élk ü lö z h e te t le n  
minden lodrász -  
iizletben.

E L Ő N Y E :  g y o r s a n  s z á r í t ,  
k eveset  fogyaszt ,  nem éget és 
zajtalan.
S Z A B Á L Y O Z H A T Ó :  hideg,  
m e l e g  és l a n g y o s  levegőre.
Y é t e l k é n y s z e r

nélkül b e m u ta to m .  
K e d v e z ő  fizetési  feltételek.

Kapható:

ROTTMAN ÁRMIN cégnél
Budapest ,  Y L ,  T e r é z - k ö r ú t  29.

(az udvarban)
T E L E F O N :  1 1 - 5 5 - 6 0 .
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Üzleti forgalmát emeli, ha
L O R IS S A  H A J  R Ö G ZÍT Ő

port, vagy folyadékot használja.
MIÉRT ? Mert állandó vevőkört biztosít, meg
könnyíti a hullám berakását, gyorsan szárad 
és nem szürkit és szép fényt kölcsönöz. Fel
hívom b. figyelmét legújabb L o r i s s a  Prima 
Sampoonporra, nem irritálja az érzékeny fej
bőrt, mert a hajat kiméli, szép selymes lesz 
tőle és nagyon kiadós.
E g y  p r ó b a  m e g g y ő z i  ö n t ,  m e g n e m f e l e l ó s  e s e t ó n  a 
p é n z t  v i s s z a t é r í t ő  m.

Kaphatók: Hajszáritógópek, burák, tükrök, úri 
női székek stb. használtak is.

Lorissa: Pajor Fodrászati cikkek szaküzlete 
Budapest, Nagyatádi Szabó-u. 
23. (v. Kertész-u.) Tel: 332-125.

ző döntések p ed ig  elkerülhetetlenek, m ert a kam arák  
között e téren sem m ifé le  együ ttm ű k öd és nincsen  és 
u gyan ab b an  a k am aráb an  is folyton  változó  tagokból 
álló  zsűrik  határoznak.

B em u ta tó  I
N ovem b er hó 6-án a  V I — V I I — V I I I — X I V .  kér. a l

osztály  igen szépen sik erü lt bem utatót rendezett a 
B S z K R T  B en iczk y-u tcai k u ltárh ázáb an , ahol nem csak  
a budapesti, hanem  a k örn yékb eli k artársak  közül is so 
kan vettek részt.

E lénekelték  a him n uszt, m a jd  Z silk a  G y ö r g y  szék
elnök n yito tta  m eg a b em u tatót; m egható szép sza v a k 
kal em lékezett m eg a F elv id ék  visszatéréséről és kérte  
az Isten t, ad jon  m ég  sok at szenvedett hazánknak sok  
ilyen szép őszt, m in t ez volt. V é g ü l kari összetartásra  
és a szövetségbe való  töm örü lésre h ívta  fel a je le n lé v ő 
ket.

M etzler B éla  k artársunk  n agy  sikert aratott é lve
zetes m a g y a rá za tá v a l, am ivel K o v á c s  Ferenc, Sebők  
M ih á ly , T lein er O lga , H o fm a n n  F ü löp  szövetségi tagok  
m u n k á já t ism ertette. A z  elkészített m unkák igen szé
liek voltak , a szövetség  büszke lehet ta g ja ira .

A  je len lévők  n a g y  elism eréssel voltak  a látottak  
irán t és m ég  sok á ig  eg y ü tt m aradtak .

A  rendezőség ezúton is hálás köszönetét m ond m in d 
azoknak, akik ennek a szép délutánnak és estének m e g 
rendezésében és m u n k á já b a n  résztvettck .

A  ru h atárból b e fo ly ó  36 P  60 fillért a „M a g y a r  a 
m a g y a r é r t" akció részére adták az a losztályok .

K özponti  v á la sz tm á n y
F o ly ó  évi novem ber hó 24-iki központi v á la sztm á 

n yi ülés által felvett új ta g o k : P á lm a i János, K o c sis  
F eren c, H atsch ek  P ál budapesti, —  Szántai K á ro ly , 
B recsk ay  Jenő keszthelyi k artársak . K a rtá rsi szeretet
tel k öszön tjü k  őket és kérjük  m unkánkban vegyen ek  
részt.

Kihágási ítéletek
G y u rits  S án d or jo g o su la tla n  ip arű zésért 20 P  (5 

nap) fellebbezett. N ém eth R ezső jo g o su la tla n  ip arűzé
sért 30 P  (3 nap). V alk ó  L ászló  ennek fedezéséért 20 P  
(2 nap). R ozentál Józsefet segédbejelentés elm u lasztása  
\0 P  (1 nap) fellebbezett. B au er Irén jo g o su la tla n  ip a r
űzés 4 P (1 nap). H orváth  J án os jo g o slu la tla n  iparűzés  
6 P (2 n ap ). W a lle n b u rg e r  Ferenc jo g o su la tla n  iparűzés  
50 P  (5 n ap ). N ád ra J ózsef ennek fedezéséért 50 P  (5 
nap).

A  M e s te r  szö v etn éd  V I I .  k ér . a lo sz tá ly a  novem ber  
14-én L en g y el S án d or a lo sztá ly ! elnöknek bud ap est- 
körzeti ü gyvezető  elnökké történt m egv á la sztá sa  m iatt  
új vezetőséget választott. —  E ln ök  Rebeles K á r o ly , 
alelnök  F ried m an n  Leó, je g y z ő  T á rn á i M árton , pénz
táros M a jté n y i Im re , h ázn ag y  K u tasi Istv á n , e llen 
őrök L á n g  K á r o ly  és Loch Ján os lettek. — E zú ton  
is k érjü k  az ipari ellenőr k artársak at a fokozott m u n 
kára. A z  e ln ö k séd .

A  következő városok  szak osztá lya i jelentették  be 
O rsz. Szövetségü n k be pártoló  tagként való belép ésü k et: 
Szeged , P écs és D é v a v á n y a . —  K é r jü k  a fenti szak osz
tályok  e ln ök ségeit a teljes tag n év so r , valam in t a fe l
a ján lott pártoló  ta g sá g i d íj összeg  beküldésére.

A  K ö zp o n ti E ln ök ség .

K eszth elyi a losztályu n k  fo ly ó  évi novem ber hó 6- 
án jó l sik erü lt teadélutánt rendezett a B ocsk ay  m a g y a r  
term ében. S zabó N án d or aloszt. elnök m ondott bevezető  
beszédet, m elyben  k ife jezést adott a fe lv id ék i k isip aros
sá g g a l való  együttérzésnek . W a g n e r  B özsike szép sik er
rel szavalt, —  m ajd  S o o th y  J án os, a felszabad u lt K o 
m árom  szü löttje , m ondott lelkes beszédet. A K eszth e 
lyi a lo sztá ly  a teadélután jöved elm éb ől 25 pengőt k ü l
dött a K o m á ro m i ipartestületnek , e g y  ottani rászoruló  
k isip aros részére.

F E L H Í V Á S

FELK ÉR JÜ K  a fővárosi valamint a vidéki osz
tályok pénztárosait, hogy elszámolásaikat decem
ber hó 30-ig a hivatalos órák alatt vagy póstán az 
évi zárlat megejtésc végett okvetlen intézék el.

tu d o m á su n k ra  ju to tt, h o g y  „J u v e n tu s " v é d je g g y e l  
idegen készítrnényű árut hoztak forgalom b a. K é r jü k  
k artársain k at, ha ilyen birtokukba kerül, jelentsék dr. 
B ayer g y á rn a k , v a g y  a szövetségün k központjának .

K p . E lnökség.

BLEHA FERENC
k é s m ű v e s

és m ű k ö s z ö r ü s m e s t e r

B U D A P E S T

VI., Vilmos császár-út 27. 
és VII., Erzsébet-körút 29.
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A  sz ín h á z i ás f i lm fo d r á s z o k  nov. 20-án tartott érte
kezletén eg y h a n g ú  határozattal m egalak ították , g a zd a 
sági érdekeiknek hatásosabb m egvédése eél.jáhól, a l
osztályukat az O rszá g o s S zövetség  keretében.

A V I — V I I .  kerületi a losztá ly  fo lyó  hó (i-án este az 
ipartestület székhazában értekezletet tart a m unkaidőt 
korlátozó rendelettervezet ism ertetése céljából A fontos  
napirendre tekintettel nem  tagokat is szívesen lát a

V e z e tő s é g .

Be kell-e jelenteni a zsidótörvény 
alapján a fodrászsegédeket?

R iasztó  hírek terjedtek  el napilapok közlései n yo 
m án az elm últ hét végén az egész országb an , m ert a 
tudósítások  arról szám oltak  be, h ogy  kisiparosokat  
sú lyos pénzbüntetéssel és elzárásbüntetéssel sú jtottak , 
m ert a zsid ótörvén y  rendelkezéseinek nem tettek eleget 
és 4 p o lgárit végzett segédeik és tanoneaik  bejelentését 
elm u lasztották .

Ip artestü letü n k  azonnal eljárt ez ügyben és a le g 
illetékesebb helyen a következő fe lv ilá g o sítá st k a p ta :

A  zsid ótörvényben  az a lk alm azottak ra  vonatkozóan  
m egállap ított 80— 20"/o-os arán y  ipari m u n k ások ra nem  
vonatkozik . E lő á llh a t azonban az az eset, h ogy  azok a 
m unkaadók, akik tisztv iselők et és ipari m u n k ások at  
vegyesen  fog la lk o zta tn a k , a törvén y k ijá tszá sa  c é ljá 
ból tisztv iselő ik et ipari m unkásoknak tünteti fel.

Meghívó.
Az V. kér. Fodrószmesterek takarék asztaltársaság 

folyó évi december lö-én, csütörtök este fél 9 órakor 
tartja

évzáró vacsoráját,
kifizetését és új jáalakulását a Fischer étterembe V. kér. 
Lipót krt. 1Ö.

Vendégeket szívesen lát a VEZETŐSÉG.

A k ijá tszá s  m egak ad ályozása  végett kell tehát be
jelenteni azokat a m u n k ások at is, akik 4 k özép fokú  
isk olai, vagy  ennél m agasab b  képzettséggel rendelkez
nek. A  fo d rá szip a ro ssá g ra  tehát —  közölték velünk  
illetékes helyen —  ahol szó sem  lehet arról az ipar te r 
m észeténél fo g v a , h ogy  tisztv iselők et bu jtassan ak  el 
ipari m u n k ás elnevezéssel, ez a bejelentési kötelezett
ség  nem  vonatkozik . H a  esetleg  fod rászip arosok  ellen  
is történtek feljelentések , a vádat ellenük fo g já k  
e jten i, büntetés k iszabására  sor nem kerül. A m e n n y i
ben netán m égis m egtörténne az, h ogy fod rászip arosra  
büntetést szabjan ak  ki, ú g y  azonnal fellebbezéssel kell 
élni és helyes, ha erről ip artestü letünk et m inél eőbb  
értesít ik.

okos legyen Primőr-Paris
Hajszárítógépet vegyen
Kérj«n próbagépet -  -  HENNÉ FLORÁL EGYPTIEN  

Bpest, V I., Mozsér-utca 10. Tel. 3 2 6 -0 5 0 .

Erre várt On! . . .
T u d ja  Ön, hogy  a fo rg a lo m b a n  levő hajszárító  b u rá kb a  
beépített 2 drb. 500 w attos e le k tro m o s  fű tőtest 1 órai 
á ram fogyasztása , m o to r fogyasztás nélkül, 30 fillé rjébe  
kerül, 30 filléres ipari egységár m e lle tt?
Ezen - a fo d rá szn a k  nyom asz tó  k iadást je len tő  — 
kö ltségen segit az uj, sza b a d a lm a zo tt „Skót" k o m b in á lt 
v illany  és gáz száritó  bura, m e lyn e k  gázfogyasztása 20 
fillé res ipari gáz egységá r m e lle tt 8— 10 órai használat
nál 20 fillérbe kerül.
S zám ítson  és m e g győ ző d ik , h ogy  ezen m eg taka rításbó l 
rövidesen ne m  csak a bu ra  vé te lá ra  térü l vissza, de 
részletfizetés esetén havonta  m ég  fe les lege is m arad .

Külön előnyei :
1. G aranciáva l adott nagyte ljes ítm ényű  m otor,
2 beépített idő je lző  óra,
3 burá ra  szere lt olvasó lám pa,
4 gyönyörű, ko m o ly  kivitel,
5. m e leg  levegő szabályozás,
6. c irku lác iós  levegő elosztás.

A „S k ó t" bura a mai kor burája !
Feivilágositással, prospektussal szolgál

VÁRADI DEZSŐ
Miskolc, Széchenyi-utca 18.

Vidéki vezérképviselő
WEISZ HENRY.
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Ha még nem vagy tag,

í 1

S zék h ely : B udapest, V II ., Rákóczi é t 17. B alatou - 
kávéház. T e le fo n : 142— 121 és 134— 177.

T a g tá r s a in k  s z ív e s  f i g y e l m é b e !  A  szak m afejlesztés  
erőteljesebb  keresztü lvitele  szük ségessé tette a  ta g d íja k  
felem elését, a m it  a k özgyű lés á lta lá n o ssá g b a n  m a g á é v á  
tett és a ta g d íja k a t az ed d ig i évi 6 P -rő l 12 P -re  em elte  
fel. A  ta g sá g i év ja n u á r  1-től érvényes. F e lk érjü k  ta g 
ja in k a t, h ogy  az E g y esü lé s  m űködését h athatósan  e lő 
m ozd íth assu k , m inden ta g  fe lszó lítá s  nélkül fizesse  be 
h a v o n ta  a ta g sá g i d íjá t. T a g ja in k n a k  esetleges p ostai 
p énzküldem ényét kérjük  a 22.255 szám ú p o sta ta k a rék 
pénztári fo ly ó szá m lá ra  befizetn i. Ezzel ú g y  a főv á ro si, 
m in t a vid ék i tag ja in k n ak  m e g k ö n n y ítjü k  a n y á ri idő  
a la tt a ta g sá g i d íjak  befizetését (kérjen b efizető la p o t az 
E g y e sü lé stő l).

A z  előadások lá to g a to ttsá g a  ig a zo lja  törek vésein 
ket, m elyek  a fo d rá sz  korszerű fe lv ilá g o s ítá sá t és tudá- 
sának fokozását célozzák. A k i jelen  volt, tu d ásban  g y a 
rapod va távozott és ezt a tudást üzletében k a m a to zta t
h atja . Ezért újból fe lh ív ju k  k artársain k  fig y e lm é t e lő 
ad ása  iivkra.

T ak arék egyleti k ifizetés  
U g y a n a k k o r  társas vacsora .

dec. 8-án R á d a y  u. 5. alatt. 
V en d égek et szívesen látunk,

de k érjük  őket előre bejelenteni.

D ecem berben üléseket nem tartu n k , utolsó  bem utató  
dec. 15-én h a jfestés , am i sok újszerű és tan u lságos lá t
nivalót fo g  n y ú jta n i.

A z  „O tth o n ” telek ü gy fo lyam atb an  van.

M inden  „K o m o l“ -szelvén y  eg y  tégla a F od rú sz O tt
hon felépítéséhez, g y ü jtsed , szo lgá ltasd  be.

A  M in d en h ató  akaratából a m a g y a r  ig a zsá g  d ia 
d alm as beteljesü lés felé halad az ősi m a g y a r  F elv id ék  
v isszacsato lásával. H á la te lt szívvel m ondunk köszönetét 
az E g e k  U rá n a k  ezekért a g y ö n y ö rű  napokért és g y e r 
meki a lázatta l kérjük  további segítségét igaz, szent 
ü gyün kben .

S zeretettel k öszöntjük  m a g y a r  testvéreinket, ott élő 
k a rtá rsa in k a t p ed ig  k érjü k , h o g y  lépjenek be n a g y  csa 
ládunkba és m in d an n yiu n k  érdekében segítsenek közös 
m u n k án k ban . M egkín zott Édes A n y á n k , a M a g y a r  H a 
za, m inden fián a k  leg n a g y o b b  erők ife jtésére  szorul és 
u g y a n  ki ne segítene az É des A n y á n 1?

M u n karen d ü n k  első része a m eg á lla p íto tt sorren d 
ben, a le g n a g y o b b  közm egelégedésre za jlott le. Ú g y  a 
versen yszám ok , m in t az elm életi előadások igen lá to g a 
tottak v o ltak . K öszön etét m ondunk a K a m a rá n a k , hogy  
k itűnő e lőad ók at küldött ki és külön  az előadó uraknak, 
akik önzetlenül adták át tudásuk ja v á t.

K ü lön  ki kell em elnünk a nov. 17-iki h a jh y g ién ia i  
előad ást, m elyet H crczog  J ó zsef, E gyesü letü n k  elnöke  
tartott, vetítettk ép es bem utatással k ísérve szavait. Is
m ertette a legú jab b , árta lom m en tes h ajáp olószerek et s 
azok okszerű felh aszn álását.

A  b em u tatott film en  sokszoros n agyításban  volt lá t
ható az egészséges és a különböző behatások által löb - 
bé-kevésbé m egron gált h a jszá l. T ovábbá a k ü lön féle  
h a jtíp u so k  és azok elváltozásai vason d olálás, tartó s- 
h u llá m o sítá s , szőkítés, v a la m in t h a jfestés  által.

E zen  az előadáson oly n a gyszám ú  érdeklődő volt, 
h o g y  a b em u tató  n agyterem  kicsinek b izon yu lt és m ég  
a fo lyosón  is szoron gtak . Ö röm m el láttuk  a város m in 
den részérő l k a rtársa in k at, azonk ívü l T óth  Á rp á d  ta 
n on cisk ola  ig a zg a tó t és R ám ászottéi- K á ro ly  v eg y ész  
u rak at. U tóbbi haj vegyészeti e lőad ásain k  vezetője , ho
v á  szerdai napokon szeretettel h ív ju k  ta g ja in k a t.

T a g ja in k  m inden k artársu n k n ak , jó b aráta in k n ak , 
üzletfeleinknek szeretettel k íván u n k  kellem es k a rá cso 
nyi ünnepeket és boldogabb, szebb újesztendőt.

Okos legyen Primőr-Paris
H ajszáritógépet vegyen
Kérjen próbagépet — — H E N N É  FLORÁL EGYPTIEN  

Bpest, VI., Mozst . -utca IO. Tel.: 3 2 6 —050,

„R £  A  I  I  S I  I  G“
tartós ondoláló gépek egyszerű és luxus kivitelben

(May er-f é I e Kars bád) 
és hozzá szükséges 
mindenféle a l kat r észek .
T a r t ó s  hu’ l á m o s l t ó  vizek,  
Kielnol  h a j f e s té k e k  ha jsz lne-  
zö és haj  szőkí tő schampo no k
Magyarországi köz
ponti lerakata és 
mindenféle fodrá- 
szati cikkek keres
kedése mérsékelt 
árak mellett állan
dóan kaphatók:
j ó n u t z j ó z s e f  Bpest ,  IU Hp po -  
n y i - t é r l .  Tel . :  1 8 - 3 5 - 8 0 .
Vezérképviselö és fodrá- 
szati cikk kereskedő.

Vidéki lerakatok: 
Tartós hullámositó 
vizek, Kleinol haj
festékek és ,,reálistic 
gép alkatrészek" ré
szére Hat tyú i l l a ts z e r t á r  

Győr B a r o s s - u .  
P e t r o l  G é z a  f o d rászná l  
Miskolc  H o r t h y M i k l ó s  t e r l O .
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Kevés a pénze ?
I
Akkor vegye az ATTILLA, 

attila ARICO ARICO, BENNA legkiválóbb 
fodrászgépek testvéreit, az 
olcsó, de szintén kitűnő S1LA 

benna és BRAMURhajnyirógépeket.

Néhány szó a turisztikáról
Irta; Czézner Márton, a „Sólyom'*4 turista Egylet

ügyvezető alel nőké
A  tú rista  szellem ről, illetve ennek szükséges v o ltá 

ról szeretnék néhány szót szólani az igen tisztelt fod 
rásztársad alom h oz.

M in t köztudom ású, a „S ó ly o m " turista egyesületet 
11 évvel ezelőtt alap ították  azzal a céllal, hogy tevé
k en ységével úgy a turisztik a terén, m int lcultúrális, v a 
lam int társadalm i téren egyarán t a fodrásztársadalom  
rendelkezésére á lljon . N ehéz 11 évi m unkánk eredm énye  
az a telek, am elyet M á ria  M akkon vásároltunk. Ezen a 
telken —  am ely ideális helyen fekszik —  fogju k  m e g 
építeni a fodrászok tu rista  otthonát. A zért írom , hogy  
m eg fo g ju k  építeni, m ert erős hitem , hogy ezen nemes 
és szociális célkitűzésünk m egvalósításáh oz az i. t. fod
rásztársad alom  tám ogatása  nem fo g  elm aradni, mert 
m inden dolgozó em bernek, aki négy fal között tölti el 
m unkában egész heti idejét, annak okvetlen szüksége  
van a fr iss , ózondús levegőre, hogy újult erővel fo ly 
tathassa a m indennapi küzdelm es m unk áját.

De ezenkívül szükséges a szellem i táplálék is, erre 
E gyesü letü n k  igen n agy sú ly t fektet; 300 kötetes k ön yv
tárunk d íjta lan u l áll tag ja in k  rendelkezésére.

E gyesü letü n k  m unkálkodása odairányul, h ogy m in
den szép, kellem es, hasznos élvezését, am it a term észet 
n y ú jt, szerény an yagi helyzetben levő tagjain k n ak  is le
hetővé tegye.

A  term észet szépségeinek m egism erése a m inden
napi gond ok at dicsfénnyel övezi, a szürke, gondterhes 
életet bearanyozza  és a küzdelem hez erőt ad. A z erdők  
su ttogása , a patakok csobogása, a m adarak  dala, a le
velek zizegése, a vadak surran ása a legszebb zene a v ilá 
gon , am elynek  h arm ón iája  felett szüntelenül őrködnek  
a büszke bércek.

A  festő ecsetje m ég  nem produkált oly  fenségesen  
g y ö n y ö rű  képet, m int am ilyet a term észet évről-évro  
elénk tár.

T avassza l a m illió  színű v irágok  áradatában, n yá 
ron a b u ja  színek káprázatos csillogásában g y ö n y ö r 
ködik a tu rista , ősszel a hervadás szín pom p áját, télen a 
m éltóságteljes tiszta hó fehérségét csodálja  m eg.

L eírni a szépet, fenségeset nem lehet. A z emberi 
m esterkéltség m essze elm arad  a term észet g y ö n y ö rű 
sége m ögött.

K i kell m enni, m eg  kell nézni, m eg kell látni a ter
m észetet, soh a-soh a nem fogunk isteni szépségével be
telni.

Ar a k : 3-5-7 3-5 7io 1-3 mm
S1LA hajgép . . 7.50 7.50 9.50 P
BRAMUR hajgép 5.— 5.—

7,
7 . -  „
7.o mm

BRAMUR szakállgép . 4.— 4.50 P
BRAMUR bubigép • • 4 -  „

Okos legyen Primőr-Paris
Hajszárítógépet vegyen
Kórján próbagópet -  -  HENNÉ FLORÁL EQYPTIEN 

Bpest, V l„  Mozsár-utca 10. Tol. 3 2 6 -0 5 0 .

A Sólyom Turista Egyesület 1938 év december havi
programja

D ecem ber 11-én: Ü gyeletes a M ária  M akki O tthonban  
W o llá k  Ignác.

1. tú ra :  B aran golás a budai hegyekben, hó esetén  
sível. T alálk ozás a Széli K álm án -téren  reggel fél 
9 órakor. V ezető : A lá c s  Sándor.

2. tú ra :  Róm ai fürdő. Ü röm . Óbuda. T alá lk ozás  
R óm ai fürdőnél reggel 9 órakor. V ezető : R avasz  
Jánosné.
3. tú ra . Farkasrét. C sillebérc. M ária  M ak k i O tt
hon. T alálk ozás a farkasréti v illam os v érá llo m á 
sánál reggel 9 órakor. V e ze tő : W o llá k  Ign ác.

D e ce m b e r  18-án: Ügyeletes a M á ria  M akki O tth on b an : 
T au gn er Á d ám .

1. tú ra :  B aran golás a budai hegyekben hó esetén  
sível. T alálk ozás a Széli K álm án -téren  reggel fél 
9 órakor. V ezető : V á r y  G yula .

2. tú ra :  Z u gliget. M ária  M akki O tthon. F ark asrét. 
T alálk ozás a zugligeti v illa m o s végállom ásn ál 
reggel 9 órakor. V ezető : T au gn er Á d á m .
.9. tú ra :  R észvétel a M. T . Sz. rozsnyói v á n d o rg y ű 
lésén. Jelentkezés decem ber 7-ig  K a p á s  István  
vezetőnél.

D e cem b er  25-én : Ügyeletes a M á ria  M akki O tth on b an : 
Czézner M árton .
/. tú ra :  B ara n golás a budai hegyekben hó esetén  
sível. T alálk ozás a Széli K álm án -téren  reggel fél 
9 órakor. V ezető : A lá cs Sándor. *

2. tú ra :  M ária  Rem ete. S o ly m á r. H ű v ö sv ö lg y . T a 
lálkozás a h ű vösv ölg yi végállom ásn ál reggel 9 
órakor. V ezető : B lu m  Jakab.
.9. tú ra :  Z u gliget. M á ria  M akki O tthon. Farkasrét. 
T alálk ozás a zugligeti végá llom ásn ál reggel 9 óra 
kor. V ezető : Czézner M árton .

1939 ja n u á r  1-én: Ü gyeletes a M á ria  M ak k i O tthonban : 
N y á g a i János.
1. tú r a :  B aran golás a budai hegyekben hó esetén  
sível. T alálk ozás a Széli K álm án -téren  reggel fél 
9 órakor. V ezető : K lin eczk y  János.
2. tú r a :  F arkasrét. M á ria  M akki Otthon. Z u gliget. 
T alálk ozás a farkasréti v illam os végállom ásán ál 
reggel 9 órakor. V ezető : N y á g a i János.

T vra b izo ttsá f/ .
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képviselet!
Török P a tik a

kozm etikai osztálya
B u d a p e s t ,  VI., K i r á l y - u .  12.

TELEFON: l l -90-02.

A nőifodrászok számára szükséges összes anyagok
lerakata.

Li’O^ERLt HENNE mindig friss árui
A szenzációs új francia festék

IMÉDIA
Páratlan szineredmény. Könnyű kezelés.

Minden színárnyalatban, 
p e sse n  sa já t  érdekében I JVI É D I fl-Val I 
Petrol h a jm o só  P. 1.20, v a  g y  P. 1.60. 

Török vörös olaj ára P. 1.20.
Nyersanyagok olcsók, jó k ! 

Vásárlásainál ne feledkezzék meg a TÖRÖK 
PATIKA kozmetikai osztályáról ! —  Telefon
megrendeléseket s o r o n  k í v ü l  intézzük el

(11-90-02.)

G y ász jelentén, a BÉKE Betegségéi yző és Temetke
zési Segélyegylet Elnöksége ezúton értesíti tagjait, hogy 
Eisele Ferenc érdemes tagtársunk, november 20-án el- 
húnyt. Temetése egyesületi zászlónk kivonulása mellett
yovember 22-én, nagyszámú tisztelőinek részvételével a 
Rákoskeresztúri temetőben, <1. u. 4 órakor ment végbe.

Okos legyen Primőr-Paris
Hajszárítógépet vegyen
Kórjen próbagépet — — HENNÉ FLORÁL EGYPTIEN 

Bpest, VI., Mozsár-utca 10. Tel.: 326—0 5 0 .

H Í R E K
Ring Gyula meghall. Nagy veszteség érte az ország 

kézművesiparosságát a közérdekért mindig lelkesedés
sel és nagy felkészültséggel harcoló kisiparosvezető 
clhúnytával. A megboldogult széles közéleti tevékeny
séget fejtett ki, felsőházi póttag, az Ipartestületek 
Országos Központjának alelnöke, a Hatvan és \ idéke 
Ipartestület elnöke volt. Ring Gyulát november 14-én 
utolsó útjára kisiparos társainak mély részvéte kísérte.

„Fodrászok műhely szótára" címen egy új füzetecske 
jelent meg Tóth Árpád fodr. ip. isk. igazgató összeállí
tásában. Tóth Árpád igazgató több mint egy évtizede, 
hogy iparunk mellé állt és minden alkalmat magragad 
annak emelésére. A most megjelent munkájával is azt 
akarja, hogy mi se maradjunk el az országban megin
dított magyarosító törekvésektől. A közreadott idegen 
szavakat iparunk szakembereivel és ipartestületünkkel 
több alkalommal megbeszélve, lapunkban egy részét 
már leközöltük.

Szeretnénk, ha iparostársaink megértenék e törek
vést és úgy a maguk, mint alkalmazottaik körében az 
eddig használt idegen kifejezéseket magyarral cserél
nék fel.

Tekintettel, hogy ez új időkben a mi iparunk a leg
első, amelyben ilyen természetű könyvecske megjelent, 
annak terjesztése minden fodrásziparosnak érdeke.

A munka alakja is már olyan, hogy zsebben is köny- 
nyen elfér.

Nem nyerészkedésre készült, mert a húszéves rab
ságból visszatérő magyar véreink támogatására létesült 
„Magyar a magyarért** alap javára jut a tiszta bevétel.

A füzet ára 20 fillér és a portóköltség. Kapható 
ipartestületünkben és a kiadónál (Tóth Árpád ig. IX., 
kér. Szvetenay-u. ipt. isk.).

Felhívás! A Fodrászmunkások Egyesületének Sakk
osztálya felhívja a sakkozni tudó szaktársakat, hogy 
jelentkezzenek az egyesület helyiségében (VII., Dob-u. 
90. I. 0.) a hivatalos órák alatt, hétfő és csütörtöki na
pokon este 8 órától fél 10 óráig. — Az egyesület felhívja 
a munkában lévő szaktársak figyelmét, hogy a munka
nélküliek karácsonyi segélyezése céljára megbízottakat 
küld ki a munkában lévő szaktársakhoz, akik az ado
mányokat összegyűjtik. E nemes munkában fogadják 
szaktársaink megbízottainkat szívesen. Csak arra kér
jük a szaktársakat, hogy az adományokért jelentkező 
megbízottaktól kérjék az igazoló-irat felmutatását, me
lyen rajta van az Egyesület bélyegzője, valamint az el
nök és pénztáros aláírása és csak ágy adják adomá
nyaikat. Szaktársi üdvözlettel a Vezetőség!

Tanonctanfolyam december és január hónap
ban az ipartestületen. Beiratkozás hivatalos órák 
alatt a jegyzői irodában. Tandíj ö.—  P. — Segéd 
lovábbképző tanfolyam és mestervizsgára előkészítő 
tanfolyam január hónapban kezdődik meg.

K em ény-fé le  készítm ények
Curliiig vízliullámcrösítő kb. 6. 1. készítéshez P 2.— 
Erpo vízhullámerősítő kb. 2. 1. készítéshez P 0.50

Bariing tartóshiilláin víz 1. 1. 
Extraform tartóshullám víz 1. 1.

P 5. 
P 2.

és tartósh u llám ositó  gépek m egtekinthetők  és k a p h a tó k : Szász Dezső m agyarországi 
vezérképviselőnél B udapest, V I I I . ,  B érkocsis-u . 18. fsz. 2. — T e le fo n : 137-083.
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HIVATALO S RÉSZ APRÓHIRDETÉSEK
Tnnoncszabndítás: december 12., 13-án és 27., 28-ún. 

Azok a tanoneok, akiknek szerződése december 15-ig be
zárólag jár le, 12-én és 13-án vizsgáznak, első napon 
férfifodrászatból, másodikon a nőiből. December lő. és 
31. között lejáró szerződés esetén 27-én és 28 án vizs
gáznak a tanone ok, ugyancsak első napon úriból máso
dikon nőiből.

FELHÍVÁS AZ ELLENŐRÖKHÖZ felkérem a 
t. ipartestületi ellenőr urakat, hogy a legsürgő
sebben írják össze a körzetükben azokat akik a 
legutóbbi szaklapban leközölt áron alul dolgoznak. 
Szíveskedjenek a kifogásolt árat feltüntetni kimu
tatásokban. Kiss Sándor kontárbiztos.

A legkisebb apróhirdetés ára 10 szóig 
1 pengő, az első szó kétszeresen számit.

A L K A L M A Z O T T A T  K E R E S

Fodrásznői keresek, aki víz-, vasondolal és szeretne vi
déki ottbont. Bővebbet Budapest, \ 11., Huszár-utca
10. sz. Trafik.
Úri és női fodrász segéd, perfekt vízomlolaló, állan
dó alkalmazást kaphat. Ajánlatok fizetesmegjelölés- 
sel. Einreiter Béla, Ujdiósgyőr.

Jőházbfd fiát tanulónak felveszek, volt tanuló előnyben.
Kleinmayer, XI., Bocskay-u. 75. 501 30

Szolid fiút vagy leányt fodrásztanulónak felvesz Sza
kács József fodrász, VE., Szabolcs-u. la. .>00 16

S z e n z á c i ó s  ú j d o n s á g o k  a fodrásziparban

Hajfestő készülék

(N ém et szabadalom )

gyors munka, tisztán kezelhető  
és takarékos.

O . A. G . patent olajszóró

D O V O

hajvágóolló

borotva acélból a legjobb minőség.

HŐBE előfűtéses dauergép

m indent szór. Örökös.
3 évi jó tállással.

modern form a, szép, 

tetszetős kivitelezés, 

(dukkolt és nickele- 

zett) 32 fűtővel

és még sok újdonság és az összes fodrász ke llékek  beszerezhetők

K é r j e n  á r j e g y z é k e t .

H O  R V Á T H  A L B E R T
fodrász ke llékek szaküzlete, Budapest, V ili., József-körút 9. 
(udvarban) Telefon: 13-40-53.

A felvidéki fodrász uraknak első rendelésnél 5°/0 kedvezményt adok —
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Okos legyen Primőr-Paris
Hajszáritógépet vegyen
Kérjen p ró b a g é p e t-------HENNÉ FLORÁL EGYPTIEN

Bpest, VI., Mozsár-utca 10. Tel. 326 050

Úri fodrászsegéd azonnal beléphet, jó  munkás, szolid, 
rend és fegyelem szerető. Teljes ellátás, fizetés meg
egyezés szerint. Tóth László, Cegléd, 2. Pályaudvar.

499—30
Fialni borbélysegéd  felvétetik teljes ellátás és 12 pengő 

havi fizetéssel. Halasi Antal, Üjdiósgyőr. Alsó Ba- 
ross-u. 2. 488—27

Jő vas- és vízondoláló segédet keresek, ajánlatot az igé
nyek megjelölésével kér Marton Lajos, Felsőgalla, 
Komárom megye. 497—1

Á L L Á S T  K E R E S

Idősebb úri föd rósz január 2-re állást 
roly, Múzeum-krt. 6-—8, Egyetemi 
lyavár.

keres. Kozler Ká- 
fodrászüzlet, Gó- 

503—11
Kimondottan elsőrendű, jó megjelenésű, mestervizsgát 

tett úrifodrász elhelyezkedést keres. Cinder János, 
Budapest, Bethlen-tér 3, félem. 502—22

Fialni, perfekt női fodrászsegéd azonnali belépésre ál
lást keres. Vitéz Miklós Győr, Bácsai-út 13. 502—19 

Fialni fodrásznő, elsőrendű vas- és manikűr, elhelyez
kedne, ahol a vízhullámot jól begyakorolhatja. Ko- 
lenczky, V ili . ,  Nagyfuvaros-u. 12 I. 9. Tel. 136—592.

502—11
í  infal úri és női fodrászsegéd elhelyezkedést keres. Szí

ves értesítést, Finesz László, Cserhát-u. 24. 502—8
Úri fodrász, 10 éves gyakorlattal, haladó vas- és vízon

doláló, állást keres. Bicskei János, 11., Szalag-u. 18. 
I. em. 8. 502—12

Fiatal manikiirnö, ondoláló elhelyezkedne. Kálvin-tér
4. szám, félemelet 2. ajtó. 502—7

Elsőrendű úri fodrász, ki a Belvárosban hosszabb ideig 
dolgozott, állást keres. Szirtes Miklós, Népszínház-u. 
42. sz. II. 9. 502—23

Manikűrös, elsőrendű belvárosi vagy hasonló nívójú üz
letbe állást változtatna. Cím: K. 1. Almássy-u. 6. I. 8. 

Jómunkás úri fodrászsegéd, kétéves gyakorlattal, állást 
keres, vidékre is. Ifj. Tóth János, Kiskuhalas, Szat- 
máry Sándor-u. 12.

Elsőrendű manikűröző nő, vas- és vízondolálásban ha
ladó, leszerződne úri és női üzletbe tanulónak. Gyet- 
vai Ilonka, Hernád u. 40. TTT. 31.

I l l a t s z e r e k ,  f o d r á s z a t i  c i k k e k , 
f o d r á s z ü z l e t i  b e r e n d e z é s e k  
é s  f e l s z e r e l é s e k  n a g y o n  s z é p  
k i v i t e l b e n , n a g y  v á l a s z t é k b a n  
o l c s ó n  k a p h a t ó k

Túrán laboratórium
illatszer és fodrászati szaküztet

B p  , V I I I . ,  b i é p s z i n h á z - u .  2 2 .  I. e m
T E L E F O N :  335— 649.

Meghívó.
A Budapesti Fodrászok Testgyakorló Köre 

tisztelettel meghívja tagjait és kedves hozá- 
tartozóit valamint ismerőseit december 26-án 
az ipartcstiilet Csengeri-u. 15 sz. alatt lévő 
nagytermében rendezőnő

vidám  m ű sorral egybekötöt

piknikre.
Kezdete este 7 órakor. — Tánc 2 óráig. 

Belépő nincs. Ruhatár kötelező.
Kedves vendégeinket tisztelettel várja

a VEZETŐSÉG.

Ahol nőit gyakorolhatnék, elhelyezkednék. Topjánszlcy 
István, III., Zöldmáli-út 3.

Jó munkás úri fodrász ki ondolál is, jobb üzletbe ajánl
kozik. Horváth Antal, X IV ., Szent Tamás utca 28. 
földszint 1.

Eskü téren dolgozó hölgyfodrász állást változtatna.
Cím: Budapest, Lónyay u. 43. II. 32.

Női fodrász (állásban) vasárnap kisegítést keres Pest- 
környéken. Horváth László fodrász. II., Olasz-

501—7
Kétévi gyakorlattal úri fodrászsegéd elhelyezkedne, — 

esetleg nőiben tanulna. Cím: Lőriuezy Sándor, VII., 
Rottenbiller-u. 19. fsz. 1. 501—G

Németül beszélő belvárosi manikiirkisasszony elhelyez
kedne. Jakaby Sándor, VIII., Gyulai Pál-utca 12.

501—16
Belvárosi perfekt úri fodrász, pedikűr elhelyezkedne.

Jakaby Sándor, VIII., Gyulai Pál-u. 12. 501—14
Manikűrös állandó szombati kisegítést vállal. Dolinán 

Ferencné, X., Pongráe-u. 7. aj. 18 a. 500—28
Egy jómegjelenésű, egyéves gyakorlattal bíró fodrász- 

segéd, egy jobb üzletben alkalmazást vállalna. Cím: 
Subecz László, Csokonai-u. 10. I. cm. 501—17

Fiatal úrifodrász, dauerolni, vízondolálni is tud, sürgő
sen elhelyezkedne Pesten vagy vidéken. Cím: Albini 
Árpád, Sashalom, Bejci-u. 8. 501—31

Komoly, perfekt fodrásznő, vas és víz. fest, manikűröz, 
dauer-gépe van, állást keres. Budapest, VII., Beth
len Gábor-utca 16. M. M. 500—15

Fiatal úrifodrászsegéd állandó alkalmazást keres. — 
Bruekmann Tibor, VT., Rózsa-u. 78. 500—18

Figyelem ! Nem csalódik, ha alkalmaz. Elsőrendű, 26 
éves, 8 éves gyakorlattal úri fodrászsegéd vagyok. 
Tajti István, Bpest, TI. Ostrom-u. 14. fsz. 5. 500—14

Elsőrendű, csinos manikiirösnő belvárosba állást keres.
V. A. Rottenbiller-u. 29b. III. 3. 500—11

2.9 éves, perfekt, úri- és női fodrász, hajfestő, pedikűr, 
(villanynélküli) dauergépem van, jobb üzletben ál
lást vállal. Cím: Papp, IV., Kceskeméti-u. 4. II. 24.

500—9
Perfekt női fodrász, modren vas- és vízondoláló, haj fes

tő, jobb üzletben állást vállal. Cím: Zoltán, IV., Ve
res Pélné-u. 5. Fodrász. 500—8

Modern vas- és vízondoláló, manikiirnö, saját dauer
gépe van, állást vállal. Cím: IV., Keeskeméti-u. 4.
II. em. 24. Pappné. 500—10
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I5ICZÓ ISTVÁN fodrász üzlete mely biztos 
illőnél hetest nyújt iizletváltoztatás miatt o 1- 
c s ó 11 c 1 a d ó. Érdeklődni legkésőbb dce. 
20-ig 15iezó I. II. kér. Mária tér 1. Tel.: 15-31-43.

Jómunkás, fiatal, úri- és nőifodrászsegéd állandó hely
re vidékre elhelyezkedne. Málnássi Jenő, Kisvárda, 
Szent László-út. 17. 500—6

Vidékre fiat ni, nős, .jómunkás úri- és nőifodrászsegéd, 
ki manikűröz, dauerol, csavar vagy nélküle állandó 
helyre elhelyezkedne. Széesi József, Kisvárda, Vár
alj a-u. 8. 500—5

Női fodrászatban gyakorló, 2*2 éves, jórnegjelenésű se
géd állást keres. Budapest, Hegedűs Sándor-u. 31. 
fsz. 3. 499—8

Per felet úri- és nőifodrásznő állást keres, válaszbélyeges 
ajánlatot kérek I., Attila-n. 27. III. 12. 499—7

Nőibe vasárnapra kisegítést vállalok Pestkörnyéken. 
Simkó István, Szent László-út 109a. fsz. 1. 499—5.

Úri fodrász gyakorlattal belépést keres. Cím: Bárány
József, VI., Bajnok-u. 22. 498—7

Párisitől nemrég hazatért, elsőrendű manikürnő elhe
lyezkedne, csakis jobb üzletben. Dévai, Rózsa-utca 
18b. II. 19. 497-17

Elsőrendű vas- és vízondolálónő elhelyezkedne, lehetőleg 
Budán. Lázárué, ITT., Táborhegy, Biharhegyi -út 5.

497—18

K O W O L
Hajfesték világmárka.

IPARI CSOMAG:
3 adag festék, 1 színben, 1 üvegben A  

pasztillák n é lk ü l ....................P

SZALON-CSOMAG:
3 adag festék, 3 színben, 3 üvegben “7 Ofi 

1 dobozban pasztillákkal . . P “

6 adag festék, 6 színben, 6 üvegben IQ 0 (1  
1 dobozban pasztillákkal . . P

DETAIL-CSOMAG:
1 adag festék, 1 üvegben 1 doboz O OH  

bán p a sz tillá k k a l.................... P

Lerakat fodrászok részére:
Budapest, VI , Teréz-köruí 4 0 —42, 

illatszertárban. Telefon: 126 OIO. 
Vezérképviselet: Mussolini-tér 3. sz.

Minden géphez csak gyógydauervizet hasz- 
áljon. Figaro dauergép a biztos siker titka.

Amerikai rendszerű F i g a r o  
forgószékkel és F i g a r o  
csöbutorokkal üzlete nívóját 
emeli és jövedelmét sokszorozza. 
Dovo hajvágó olló borotva
acélból, kék acél homorú 
borotva kapható a közismert 
u j d o n s á g o  k szaküzletében:

Á n g y á n  G y u l a
f o d r á s z a t !  és kozmetikai cikkek szaküzlete
Budapest, VII., Rákócz-út 64 .az udvarban
TELEFON: 138-906 . — A címre kérem ügyelni.

Hölgyfodrásznő, most szabadult, állást keres, dauerol. 
Halasi Antalnál, Ujdiósgyőr, Alsó Baross-u. 2.

488—27
Fiola ári fodrász segéd másfélévi gyakorlattal forgal

mas üzletbe elhelyezkedne. Női fodrászatban haladó. 
Szabó Antal, II., Fő-u. 77. (Péküzlet.)

E L A D A S — V É T  E L

Használt nagy Boliémia és Európa dauergép, használt 
alátétek olcsón eladók. Kurucz, József krt. 51. II. 10. 

220-as Dauer gép használt 50 pengőért eladó, 110-es is.
Nem sürgős. VIII., Daukó Pista út 20. I. 15. 

Külföldi gyártmányú márkás Dauergép, 20 fütőtestű 
olcsón kapható. — Lengyel fodrász, Kazinczy-u. 5. 
I. 19. 502—26

Kitűnő forgalmú úri-női fodrászüzlet kapható. Lengyel 
fodrász, Kazinczy-u. 5. TI. lépcső, I. 19. 502—25

Dauergép 1(5 fűtőtesttel, bevonulás miatt kedvezően el
adó. Róza-u. 70. Toppler. 502—21

Födráiszüzlet Budám vezetéshiány miatt olcsón eladó. 
Megtudakolható: Szedlik. IX., Orlay-u. 4. alagsor.

502—20
Alkalmi vétel. — Abszolút modern úri-női fodrászat, 

elsőrendű vendégkörrel betegség miatt eladó. Érdek
lődések: Fodor György fodrász, Telefon: 366—662.

502—6
220 voltos EK A búra teljeen jó álalpotban 60 pengőért 

eladó. Fleuer fodrász, XIV ., Telepos-u. l a.
502—2

Eladó külföldre utazás végett főútvonalon, jólmenő, 
teljesen modern berendezésű úri-női fodrászat, köz
ponti fűtés, melegvíz szolgáltatással. Megbízottam: 
Ródéfi János Olasz fasor 43. Telefon: 152-313,502-5.

502—5
16 fül ölestes, állványos, 30-as előmelegítéses dauer- 

gépek, szárítógép, szárító búra eladó. Erdélyi Gyula,
VIII., Kisfaludy-u. 13. fszt. 5. 502—3

Vegyen Dauergépet heti 5.— pengő részletre. Levélcím: 
Rajnai, Szív-utca 34. L emelet.

Űri és női. fodrászüzlet modern berendezéssel és jól 
bevezetve betegség miatt eladó. Bővebbet az üzlet
ben, Hegyalja-út 5.

Okos legyen Primőr-Paris
Hajszárítógépet vegyen
Kérjen próbagépet — — HENNÉ FLORÁL EGYPTIEN 

Bpest, VI., Mozsár-utca 10. Tel.: 326- 0 5 0 .
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Tíz (10) dauerviz receptet tartalmaz a

Modern Tartós Ondolálás technikája
és az ezzel használatos

Ondoláló készítmények leírása című könyv, mely
I P 80 fillérért kapható

N Y Á  R Y IC Á R 0 LY dauergép specialistánál
___________Budapest, VII., Síp-utca 1 2 . ________
j  hónapot használt 110. kis Tornádóm elcserélném, mo

dern 200 burával. Cím: Bocskay István, Budátok, 
Arany János-út 10. á01 18

FIGYELEM ! Aki üzletet venni vagy eladni óhajt, ior- 
duljon bizalommal Bombero hat. eug. irodájához. 
Karpfenstein-u. 14. földszint 3. Ugyanott lodrász- 
székek ,búrák kaphatók. 496—8

Balatonszárszón legmodernebb borbély és fodrász üzle
temet bevonulás miatt bérbeadnám vagy eladnám. 
Úri és női terem. Érdeklődés: Villa József, Balaton
szárszó.

Hóiromszemélyes úri berendezés olcsón 
külön is kaphatók. Podmaniczky-u.

493—6
eladó. Tükrök 
33. üzlet.

501—28
Egy 16 fűtőtestű  keveset használt G. S. I. dauergép 

teljes felszereléssel, 15 1. autogeizer, 6 drb. illatszer- 
szekrény csiszolt üveggel és egy fagaléria lépcső 
eladó. Gablini, IX., Boráros-tér 2.

500—29, 501—13
Eladó jól bevezetett, a város közepén levő, jómenetelű 

úri és női fodrász üzlet saját házzal, éves vendég
körrel, 25 éves fennállással. Mink Ferenc, Turkeve. 
Bethlen Gábor-u. 1. 497—22

Eladó 16 fűtőtestes dauergép, kompiét 80.— pengőért, 
félévi garanciával. Csernik hölgy fodrász, Rákos
csaba, Antal-u. 20. Ugyanitt 2 drb. konzolasztal is 
darabonkint 6 pengőért. 497—21

Úri-női üzlet, biztos megélhetés, modern berendezései, 
kb. 1000 pengő forgalommal bevonulás miatt eladó. 
Telefon: 297—824. 496—32

fíohémia jó karban olcsón eladó, átszerelhető 24 fűtő
testre. Reehnitzer, Andrássy-út 82. 493—18

Modern hajszárító ónra beépített motorral, kézalatt 
eladó. Gáspár, Nagymező-u. 10. 496—3

Realitic, majdnem új 12 fűtőtestes, 24-es szereléssel 
150 pengőért eladó. Koppány, Nádor u. 14.

498—22
2 drb. csiszolt tükör, 67X48 cm, eladó. Károly-körút 5. 

Fodrász. 498—23
Egész modern berendezésű, két teremből 

fodrász üzlet eladó. Érdeklődni lehet 
alatti Nagyné-féle trafikban.

álló, úri és női 
István-út 36. sz.

498—26
H ajszá rí tógép  Sieme n s- f éle, 

olcsón eladó. Teréz-körút
kétcsöves, jókarban levő 
44., fodrász. 198—28

40 éves fodrászüzlet betegség miatt eladó. 
Thék Endre-u. 42. Fodrászüzlet.

Megtudható:
498—29

Eladó Tornádó szárítóbúra és egy Univerzál dauer- 
gén 110 voltos. Fábián Fodrász, VII., Dohány-u. 96.

499— 6
Kirakatbaba modern „Gottwald, W ien“ diófaállvánnyal 

olcsón eladó. II., Kis Rókus-u. 41.
Gaál Sándor üzletét áthelyezte VII., Rákóczi-út 4. fél

emelet 5. sz. alá, ahol tartós-ondoláló gépek olcsón 
kaphatók és nagyon szél) viaszbabák parókával.

500— 7
Vennék jó  állapotban levő, előfűtéses dauergépet, mo

toros hajszárító burát, tülke falakat. Gulyás, IV., 
Duna-u. 7. 0̂0 30

Űri-női fodrászüzlet elutazás miatt eladó. Szász, \ III., 
Luther-u. 6. ő01—29

Három személyes ári, forgószékek, fejmosótál és egyéb 
felszerelési tárgyak eladók. VIII., Karpfenstein-u. 
15. I. 4. 501—3

H Á Z A S S Á G

Vidéken lakó 32 éves, önálló üzlettel rendelkező lodrasz- 
nő házasság céljából megismerkedne komoly hozzá
illő fodrásszal. Leveleket a kiadóba „Szorgalmas” 
jeligére.

Férjhez adnám szép, csinos izraelita 28 éves leányomat, 
aki a fodrászatban önállóan keres havonta 150 pen
gőt, jómegjelenésű önálló izr. fodrászhoz. Címet 
megmondja Braun Zsigmond, Czegléd, Víz u. 2. sz.

K Ü L Ö N F É L E

Jó karácsony és jobb új éve lesz, ha kirakatát K őszegi
vel rendezteti. Rákóczi-út 59. I. 8. Telefon: 349—642

503—1
Kirakatrajzok készítését és kirakatrendezést vállal gra

fikus hosszú gyakorlattal. Cím Koch Werner, VIII., 
Horánszky utca 16.
Szép olcsó és jó ruhákat kölcsönöz a „Szivárvány“ (Budai) 

Fehérnemű kölcsönző.
Csak egy levelező lapjába vagy telefonhívásába kerül és 

bemutatjuk elsőrendű minta fehérneműinket „Szivárvány*  
(Budai) fehérnemű kölcsönző.

Üzlete nívóját emeli ha a „Szivárvány* (Budai) fehérnemű 
kölcsönzőtől szerzi be ruháit. Budapest, X I. Ballag! Mór-u. 14. 
Telefon: 25-89-10.

Ha elővesz papirt és irout, számolni kezd rájön, hogy 
sokkal olcsóbb és jobb ha „Szivárvány* (Budai) fehérnemű 
kölcsönzőből szerzi be ruháit.

Száz szónak is egy a vége tegye félre saját ruháit és kér
jen tőlünk árajánlatot „Szivárvány" (Budai) X I. Ballagi 
Mór-u. 14. Telefon : 25-89-10.

Laptulajdonos: Budapesti Fodrászok Ipartestületi*. 
Felelős kiadó: Dr. Horváth Lajos

F o d r á s z s e g é d e k  é s  m a n i k i i r ö z ő n ő k  e l h e 

l y e z é s e  a  M .  K i r .  Á l l a m i  M u n k a k ö z v e t í t ő  

H i v a t a l b a n , J ó z s e f - k ö r u t  3 6 .  s z .  a l a t t .  
T e l e f o n :  1 3 7 - 6 7 7 .

TÁRSAT KERESEK, „Féstttisztitó lemez66 
szabadalmam tömeg gyártására 100-200 P-vcl. 
Kényelmes mellék jövedelem. Hegedűs fod
rász üzlet III , kér. Farkastorki lejtő 10.



Figyelem! Figyelem!
Kartársak

elkészült az uj tipusu olcsó

Nagy Bohémia
Kérjen uj árajánlatot!

Európában több mint 4100 fodrász
mester dicséri a Bohém ia világ
márkás tartósondolálógépet. Jobbat 
és tökéletesebbet nem talál sehol. 
Tehát ne kísérletezzen mással. Be
szerezhető igen kedvező fizetési 
feltételekkel a vezérképviseleténél: 
S E R E S S  JÓ ZSE F Felsősöd és 
annak budapesti vezérképviseleténél: 
ECKERT BÁLINT, Muzeum-körút 10. 
Telefon: 1-345-29. — Ahol állandó 
bemutatás, betanítás van a v ilág 
hírű  , ,C “ és a kom binált oldattal, 
ott minden színű festett hajnál leg
kiválóbb eredményt érhetünk el és 
minden fajta géphez használható!

Utánvéttel portómentesen szállít
S E R E S S  JÓ ZSEF, F e lső g ö d

1038-as új tíjmsú moilel.

MINDENT:
amire üzletében szüksége van
legolcsóbban éslegjobban

ROTHMANN ÁRMIM
úri és női fodrászberendezé
sek, acéláruk és illatszerek 
szaküzletében szerezheti be,

BUDAPEST, VI. KERÜLET, 
TEREZ-KORÚT 29. SZ.
az udvarban
T E L E F O N :  115—560

A Z O N K ÍV Ü L: a legújabb motorosbúrák, 
dauergépek, golyóscsapágyas 
hajszárítógépek és az összes 
fodrászberendezési cikkek
nagy választékban, o l csón  
kaphatók.

1 kályha  
is e ladó.

F I G Y E L E M !
Dauergép, forgószékek, sima vagy 
csiszolt tükrök, egybefutó asztalok 
vagy lavoros berendezések, női fül
kék, minden úri és nőifodrászathoz 
szükséges felszerelési tárgyak 

uj és h a s z n á l t  á l l a p o t b a n  
i g e n  o l c s ó n  k a p h a t ó k :

Scháffer Györgynél
Budapest, VI., Jókai-utca 2. szám

C O S M O P H A R M A
Fodrászati cikkek nagykeresk. Kozmetikai vegyészeti laborató
rium. Budapest, IV., Városház-u. 3. Tel.: 386-628. Speciális labo
ratórium arc-, hajápolási es az összes fodrászati és kozmetikai 
készítmények részére. Acélárúk, ecsetek, fésű- és kefeárúk haj
festékek, hajlékotok és egyéb fodrászati kellékek nagykereske
dése. Legjobb minőség. Versenyképes árak. Kérjen árjegyzéket !

I------------ 1----------------------------------------------------' mm ■ ■
UKRO T csak elsőkézből

vásároljunk. Használt belga tükrök FÉLÁRBAN. 
Kedvező fizetési fe ltételekkel. Mindennemű 
használt táblaüvegek, tükrök vétele. T ü k ö r  és 
Uvegház Népszinház-utca 33. Telefon: 338-613.

auergépet első kézből vegyen
A z „E x tra :‘ v i lá g v i s z o n y la t b a n  vezet!
Önnek meg kell ismernie az „Extra Paris* leoiviodernebb

Bpest, VII. Sip-u. 12. 
Telefon: 344—766.

flUTOMATARENDSZERÜ DAUERGÉPET. 
UJ 1 MEGBÍZHATÓ I OLCSÓ! ÁRA : 80 P.
Magyarország egyedüli dauergép és gépnél- 
küli specialistája. Saját találmányu „Extra", 
„Princ", „Paris" és „Jes" dauergép és 
hajszárító készítője.

Steryl Fehérnemű- 
Kölcsönző Vállalat
V I I ., B a rá t-u tca  11. és Szövetség-utca 8. 
T e l e f o n s z á m :  1 -498 -2 9 .

Extra minőségű kölcsönfebérneműje, 
legolcsóbb árai, pontos szállításai 
szakmai  kö r ö k b e n  e l i smert



BUDAPEST, 
VII., EltZSÉRET
KÜKET 27. SZÁM 
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TELEFON:
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FODRÁSZATI GÉPEK 
ÉS CIKKEK 

KERESKEDÉSE

Telefon:

1 1 -5 4 -4 7

Fehérnemű 
kölcsönző vállalat

V., Koháry-utca 16. szám
( B e já r a t  a R o t h e r m e r e - u t c a i  o ld a lo n )

Speciálisan gyártott
luxus kivitelű kölcsön 

fehérneműek.

Gazdaságos, 
szép, olcsó.

D á m a
Villanynélküli előfütéses dauergép, 30 
fűtőtesttel, kom ple tt felszerelve, gyö 
nyörű kivitelben, olcsó árban.

D á m a
Motoros körforgó és szívó rendszerű 
gyors szárítóbura P 175.—

Hiába van dauergépe, ha nincs m egbíz
ható, jó d aue iv ize  tegyen egy próbát, e red 

m énye m eg lep ő  lesz.
N iz z a  - szálmiákmentes

Dauervíz 1 It. P 2.50.

N iz z a n o l -s z a lm iá k o s
Dauervíz 1 It. P 2.50.

N i z z a -  pakkold-olaj
1 It. P 3.50. Fél It. P 1.80.

F r e g o I l - fixatőr
Hajrögzítőpor 1 csom ag 6—8 liternek 
P 1.—. Használati utasítást m inden 
hez m ellékelek.

NÁDAS SÁNDOR
Fodrászat! gépek, kozmetikai cikkek vállalata 
Budapest, VII., Erzsébet-krt. 58. Tel.: 134— 855.

Használja Ön is a nagyszerűen bevált „BÍBOR" 
gyármányokat „BIBOR“ univerzális extra dauerviz, 

„BÍBOR" v i z b e r a k ó  fixateur, 
„BÍBOR" hajpakoló olaj „BÍBOR" 
hajlakk stb.

Ha jó gépet akar, hajsználja mé
lyen leszállított árban levő „STAR" 
1G fütötestes dauergépet, amely a 
legmodernebb felszereléssel ellátott'

Most kibocsátott nagy k é p e s  
árjegyzékemben megtalálhatók az 
összes gyártmányú fodrászati cik
kek. Amennyiben Önnek még nem 
lenne birtokában ezen árjegyzék 

úgy saját érdekében sürgősen kérje és díjmentesen 
azonnal megküldöm.

T T o l  n  c 7  Ö á l f i n  a ,e8fo|csóbb és 
J -L Í& X cLs a  legmegbízhatóbb

fodrászati cikkek beszerzési forrása
Budapest, Csengery-u. 26. Telefon: 35-51-13.

I

Máté-nyomda, Budapest, VIII., József-u. 61. Telefon: 139—259.

■ ■




